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ROMÂNII DIN UNGARIA LA SFÎRŞITUL MILENIULUI...
O cultură populară este o sumă de creaţii, care se nasc din rădă­

cinile adinei ale sufletului si păstrează aderenta la ele, pe cînd efor­
tul reflectat al spiritului dă naştere în culturile istorice la valori 
ce-si iau zbor autonom în lume. Culturile populare respiră în mi­

turi, în aceste presimţiri de istorie. Ele concep devenirea substan­
ţial şi astfel se dispensează de istorie prin eternitate. Progres nu 
cunosc, ci numai transformări...

(Emil Cioran: Schimbarea la faţă a României)

-  După cel de-al doilea război mondi­
al în ce direcţii s-au desfăşurat cercetări 
în rîndul românilor din Úngaria? Care 
s-ar putea numi cel mai productiv dece­
niu, adică care ar fi cei mai distinşi cer- 
cetatori, „pionieri” ai acestei activităţi?

-  După cel de-al doilea război mondial 
au rămas doar cîteva ţinuturi sporadice cu 
locuitori de naţionalitate română. Această

y

situaţie a avut consecinţe şi asupra vieţii 
spirituale. Cercetătorii s-au îndepărtat de 
valorile vieţii culturale ale naţionalităţilor, 
întrerupînd studiile anterioare. Această izo­
lare faţă de problemele culturale ale naţi­
onalităţilor a durat aproape două decenii.

Cercetările de teren au început mai in­
tens pe la mijlocul secolului nostru, ceea 
ce nu înseamnă însă că au atins toate do­
meniile etnografiei şi ale folclorului, deoa­
rece ele erau determinate de lipsa specia­
liştilor. Etnografii maghiari au înfruntat 
greutăţi de limbă, cercetătorii din Româ­
nia nu au fost interesaţi de cultura materi­
ală şi spirituală a românilor din această 
zonă, iar românitatea din Ungaria nu au 
avut intelectuali care să şefi ocupat în spe­
cial cu acest domeniu de cercetare. Institu­
ţiile centrale de cercetare s-au ocupat într- 
o anumită măsură cu studierea naţionali-y

tăţilor, însă nu se puteau angaja la analize 
ample. Din fericire însă, există şi exemple 
contrare, deoarece cîtiva dintre cercetă-

y

torii unguri -  Gábor Liikő, Imre Dankó, 
János Bencsik, şi cîţiva cercetători speci­
alizaţi în dansurile populare — în cursul 
muncii de colecţionare şi prelucrare au fost 
atenţi şi la datele referitoare la comunită­
ţile româneşti existente în diferitele locali­
tăţi cu populaţie mixtă din Ungaria. Cea 
mai mare schimbare pozitivă s-a produs 
însă în anii 1970, şi se leagă incontestabil 
de activitatea folcloristului Alexandru 
Hoţopan.

-  S-au realizat cărţi de bază, lucrări 
însemnate în cercetarea valorilor noas­
tre istorice, etnografice, culturale şi spi­
rituale. Care ar fi cele mai însemnate?

-  în urma cercetării tematice au apărut 
articole, studii şi volume despre diferite do­
menii ale etnografiei şi folclorului români­
lor din ţară. însă au fost prelucrate şi ana­
lizate mai cu seamă acele domenii, care 
prezintă în mod accentuat trăsăturile etni­
ce, cum sínt de exemplu obiceiurile, cre­
dinţele, creaţiile populare. Mai rar au apă­
rut studii despre cultura materială, care era 
determinată în mod firesc de condiţiile ge­
ografice, sociale şi economice. Dintre co­
lecţiile naraţiunilor epice este important 
volumul lui Sámuel Domokos, cu poveşti­
le povestitorului micherechean Vasile 
Gurzău. In anii 1970 au apărut mai multe 
publicaţii semnate de Alexandru Hoţopan.

De mare succes s-a 
bucurat volumul bi­
lingv cu proverbe şi 
zicători din Miche- 
rechi, precum şi cule­
gerea intitulată Flori­
cele, care conţine stri­
gături din această lo­
calitate. Aceste cărţi 
au fost urmate de pa­
tru volume de poveşti 
întocmite tot de Ale­
xandru Hoţopan, în 
care sínt salvate  
snoave şi poveşti din 
repertoriul povestito­
rilor M ihai Purdi 
(Otlaca-Pustă) şi Te­
odor Şimonca (Chi- 
tighaz). în mod evi­
denţiat trebuie să 
amintim culegerile de 
studii editate de Uni­
unea Românilor din 
Ungaria şi Societatea Maghiară de Etno­
grafie apărute pentru prima dată în anul 
1975 sub titlul Din tradiţiile populare ale 
românilor din Ungaria. La iniţiativa lui Ale­
xandru Hoţopan, a luat fiinţă în anul 1982 
revista de etnografie şi folclor Izvorul, 
avînd ca scop culegerea şi astfel salvarea 
tradiţiilor.

y

După 1980 apar tot mai multe volume 
despre etnografia şi folclorul românilor din 
Ungaria. Alexandru Hoţopan a întocmit un 
volum cu scrieri în limba maghiară despre 
obiceiuri, Lucia Borza a publicat o cule­
gere de folclor din Chitighaz, iarEva Koz­
ma a cuprins în volum piese valoroase din 
folclorul muzical. în anul 1987 a văzut lu­
mina tiparului un volum despre sărbători­
le calendaristice, iar Sámuel Domokos a 
strîns în volum cîntecele funerare scrise de 
micherecheanul Teodor Sava.

-  In spatele acestor cercetări, lucrări 
legate de păstrarea şi cultivarea tradiţii­
lor stă o anumită structură instituţiona­
lă. Corespunde aceasta societăţii moder­
ne?

-  In anul 1993, Comunitatea Cercetăto­
rilor şi Creatorilor Români din Ungaria 
constituită cu doi ani mai devreme, a înfi­
inţat Institutul de Cercetări al Românilor 
din Ungaria, instituţionalizînd astfel mun­
ca de cercetare. Institutul funcţionează cu

trei secţii, prin tre
care si secţia de etno- * * *
grafie. In urma cerce- 
ţărilor din cadrul 
acestui institut, în ul­
timii ani au apărut 
multe publicaţii. Me­
rită să fie amintite pu­
blicaţiile menite să 
prezinte istoria, etno­
grafia şi graiul anu­
mitor localităţi, din-

y

tre care au apărut 
deja două volume. 
Volumul intitulat 
Date etnografice de­
spre românii din Un­
garia dă o scurtă pri­
vire asupra fenome­
nelor etnografice şi 
folclorice. De la înfi­
inţare, Institutul de 
cercetări organizează 
în fiecare an sesiuni 

ştiinţifice, în cadrul cărora sínt prezentate 
comunicări ştiinţifice cu rezultatele obţinute 
în anul respectiv, care apoi întotdeauna sínt 
publicate şi în volumele cu titlul Simpozi­
on. Tot în editarea institutului a ieşit de sub

y

tipar un volum bilingv cu culegere de stu­
dii intitulat Annales. în anul 1998 a apă­
rut o carte care cuprinde bibliografiile per­
sonale ale cercetătorilor care activează în 
cadrul institutului.

Mă întrebaţi dacă avem o structură in-
y

stituţională care corespunde societăţii mo­
derne. Eu aş fi fericită dacă am avea tineri 
ambiţioşi, care ar lucra cu pricepere în 
acest domeniu, însuşind metodele moder­
ne ale cercetării, si bineînţeles dacă această

y  y

muncă ar fi sprijinită atît moral cît şi f i­
nanciar. Dat fiind că comunitatea româ­
nească din Ungaria este redusă, este îm­
bucurător că mai sínt încă membri preocu­
paţi de studierea culturii materiale şi spiri­
tuale.

-  Mai avem resurse, noi izvoare nea­
tinse, unde ar fi necesare cercetări prin 
specialiştii noştri actuali si viitorii noştri 
etnografi, istorici?

-  în viaţa comunităţilor româneşti păs­
trarea tradiţiilor a avut un rol important 
pînă în ultimii ani, fiindcă pe lîngă limba 
maternă acest domeniu a fost elementul 
distinctiv şi semnificativ al conştiinţei de

naţionalitate. Dacă în toate comunităţile ro-
y y

mâneşti ar f i  prelucrate deja toate domeni­
ile culturii materiale şi spirituale, nici 
atunci nu am putea zice că nu avem nimic 
de-a face. Mai ales că tema cercetărilor este 
nu numai analiza tradiţiilor moştenite, ci 
şi a celor existente, create în ultimele de­
cenii. Acestea, poate nu au nici o legătură 
cu cele de odinioară, ci s-au format în ca­
drul societăţii actuale, în urma noilor ra­
porturi economico-sociale.

-  Cum vede ochiul unui cercetător 
existenţa tradiţiilor? Sínt încă vii? Se pot 
moderniza, aplica corespunzător vieţii 
actuale a naţionalităţii noastre?

-  Cred că în munca de cercetare, pe lîngă 
metodele obişnuite, trebuie să introducem 
şi unele noi, care tind spre cercetarea cul­
turii populare aşa cum ele arată în prezent, 
incluzînd bineînţeles elementele originale 
şi toate influenţele pe care le-a suportat. 
Tradiţiile vechi nu sínt vii şi nu se pot mo­
derniza, fiindcă ele aparţin unei lumi pier­
dute. Dispariţia celor mai multe fenomene 
ale culturii populare nu este o trăsătură 
specifică de natură etnică, ci un proces so­
cial general, caracteristic la sfirşitul seco­
lului al XX-lea. Nu înseamnă însă că nu tre­
buie să cunoaştem, să răspîndim aceste 
valori culturale, fiindcă ele reprezintă eta­
pele acelui proces de dezvoltare, prin care 
a trecut românimea din Ungaria, ajungînd 
în stadiul actual.

-  Care ar fi responsabilitatea fiecăru­
ia dintre noi în păstrarea şi promovarea 
tradiţiilor noastre?

-  őeneraüile de pînă acum s-au legat 
sufleteşte de tradiţiile vechi, fiindcă le ştiau 
din experienţă, erau o parte din viaţa lor. 
Cu timpul însă, modul de viaţă s-a transfor­
mat în aşa măsură, îneît aceste fenomene 
etnografice şi-au pierdut rolul adevărat, 
ajungînd să fie subiectele amintirilor şi ale 
cercetărilor. „Generaţia computerelor” 
este -  după experienţele mele -  absolut 
dezinteresată faţă de această cultură tra­
diţională, fiindcă nu mai are nici o legătu­
ră sufletească cu ea. Cum să aprecieze ceea 
ce nu cunoaşte, numai — în cel mai bun caz 
-  din povestiri. Tocmai pentru aceasta res­
ponsabilitatea noastră constă în răspîndi- 
rea acestor valori culturale.

E cert că cu timpul se vor şterge urmele 
tradiţiilor vechi, deşi, după părerea mea, 
acestea sínt păstrate undeva în mentalita­
tea oamenilor. în permanenţă se formează 
însă valori noi, corespunzătoare vieţii ac­
tuale, care pot fi considerate fenomene ale 
culturii populare din zilele noastre. Cred 
că şi originea, dezvoltarea, factorii princi­
pali, motivele, răspîndirea în spaţiu şi timp 
a acestora se poate cerceta cu metodele et­
nografiei şi ale antropologiei culturale.

-  anra -
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Întîlnire între ziarişti din Ungaria şi România

Colaborare, informare corectă, schimb de informaţii
La iniţiativa grupului 

„Körös” al Uniunii Ziariş­
tilor din Ungaria în ziua 
de 15 octombrie a.c., la 
sediul din Giula al Uniu­
nii Culturale a Românilor 
din Ungaria a avut loc o 
întîlnire de lucru între re­
prezentanţii redacţiei 
Foaia românească şi 
Gyulai Hírlap din Giula, 
respectiv Adevărul şi 
Jelen din Arad.

La această consfătui­
re, care sperăm  va fi 
demnă de urmat, au par­
ticipat şi Jenő Müllner, 
secretarul cu probleme 
teritoriale al Uniunii Zia­
riştilor din Ungaria, Lász­
ló Dancs, primarul ora­
şului G iu la , Florica  
Santău, preşedintele 
U.C.R.U.

După ce Mihai Koz­
ma, directorul Editurii de 
presă ş i cărţi „NOI” şi al 
săptămînalului Foaia ro­
mânească, a salutat oas­
peţii sosiţi din România, 
printre care pe Doru 
Sava şi Doru S in aci 
(Adevărul) şi luliu Jám­
bor (Jelen), şi a prezen­
tat persoanele gazde, a 
luat cuvîntul primarul ora­
şului, fost ziarist şi el, 
accentuînd rolul pe care 
îl poate şi trebuie să-l 
aibă ziariştii în apropierea 
dintre cele două popoare 
vecine. Printre principiile 
de bază trebuie să figu­
reze în acest context in­
formarea corectă, price­
perea profesională şi res­
pectarea părerilor celei­
lalte părţi. Jenő Müllner a 
prezentat structura şi sar­
cinile profesionale şi de 
apărare a intereselor 
care intră în competenţa 
Uniunii Ziariştilor din Un­
garia, iar în continuare şi- 
a exprimat convingerea 
în utilitatea întîlnirii dintre 
ziariştii redacţiilor aproa­
pe de frontiera dintre Un­
garia şi România, iniţiati­
vă sprijinită dealtfel şi de 
U.Z.U.

Au urmat în continua­
re discuţiile propriu-zise, 
care s-au concentrat asu­
pra temelor următoare: 
rolul presei în lumina prin­
cipiilor recomandate de 
Uniunea Europeană şi 
adoptate de cele două 
ţări; publicarea în presă a 
intereselor comune privi­
toare la relaţiile transfron- 
taliere; reflectarea corec­
tă şi obiectivă a existen­
ţei minoritare în m ass- 
media; posibilităţile de 
organizare a unei Z ILE  A 
P R E SE I ţinute în comun; 
iniţierea şi stabilirea unor 
relaţii de prietenie între 
cele două organizaţii jur­
nalistice; spiritualitatea 
frontierelor prin presă, 
precum şi modalităţile 
realizării unor schimburi 
de informaţii şi documen­
te,.

în pauza de prînz par­
ticipanţii la consfătuire au 
vizitat Centrul Cultural 
Românesc dafin folosin­
ţă în septem brie a .c., 
unde directorul Liceului 
„N. Bălcescu”, Ion Budai 
a prezentat atît istoricul 
şcolii, cît şi roiul pe care 
îl va îndeplini „Centrul” 
după finisarea completă 
a lucrărilor de construcţie.

Continuînd discuţiile în 
după-masa aceleiaşi zi, 
cele două părţi au căzut 
de comun acord în înca­
drarea în această colabo­
rare şi a celorlalte două 
cotidiene din judeţul Bi- 
ch iş (B É K É S  M EG YEI 
H ÍRLAP şi B É K É S  ME­
G YEI NAP), după ce a 
fost adoptată şi semnată 
o Declaraţie de intenţie. 
Întîlnirea ziariştilor din 
Ungaria şi Rom ânia a 
luat sfîrşit seara la sediul 
Autoguvernării pe Ţară a 
Românilor din Ungaria 
unde oaspeţii au fost pri­
miţi de vicepreşedintele 
Gheorghe Grósz.

- k m -

DECLARAŢIA DE INTENŢIE
a în tîln irii d in 15 octom brie  1999 la  G iu la a  z ia riş tilo r m ag h iari 

ş i ro m ân i de lîn g ă  fro n tiera  c e lo r două ţă r i
Reprezentanţii grupului „Körös” din cadrul Uniunii Ziariştilor din Ungaria şi ai cotidianelor „Adevărul” şi 

„Jelen” din Arad au convenit şi au adoptat Declaraţia de intenţie conform următoarelor principii:

-  adoptarea principiilor recom andate de Uniunea Europeană şi acceptate de cele două ţări referitoare 
la responsabilitatea presei;

-  „spiritualizarea” frontierelor;
-  publicarea în presă a intereselor comune privitoare la relaţiile transfrontaliere;
-  reflectarea obiectivă a existenţei minoritare în mass-media;
-  posibilitatea de organizare a unei „Z ILE  A  P R E S E I” în comun;
-  întărirea relaţiilor concrete între grupul „Körös” şi cotidianele .Adevărul” şi Je le n ”;
-  iniţierea şi stabilirea relaţiilor de prietenie între ziarişti români şi maghiari, (de ex.: concedii, schimburi 

de experienţe);
-  schimb de ştiri şi informaţii reciproce între redacţii.

Părţile semnatare declară că  vor facilita realizarea principiilor Declaraţiei de intenţie şi le vor înainta 
forurilor sindicale / profesionale din ţările lor.

Declaraţia este redactată în lim ba m aghiară şi română.

L a  B é k é s c s a b a

Şedinţa Autoguvernării 
minoritare române

Conform planului de 
muncă, şedinţa ordinară 
a membrilor Autoguver­
nării minoritare române 
din reşedinţa judeţului 
Bichiş s-a ţinut în ziua de 
13 octombrie a.c. Lucră­
rile conduse de preşedin­
tele Gheorghe Grósz s- 
au desfăşurat de data 
aceasta în sala de con­
sfătuire a acestei Autogu­
vernări.

Primul punct de pe or­
dinea de zi s-a axat pe 
dezbaterea anumitor pă­
reri, reflecţii legate de 
constituirea recentă a Au­
toguvernării pe Ja ră  a 
Românilor din Ungaria. în 
unanimitate a fost expri­
mată mulţumirea înfiinţă­
rii cu succes a acestui 
organ al naţionalităţii 
noastre, fără delegarea 
cetăţenilor „neromâni” 
care s-a realizat în urma 
modificării legii. Ca infor­
maţie, preşedintele a ac­
centuat că în viitorul apro­
piat se vor alege membrii 
com isiilor p lan ificate, 
care trebuie să-şi încea­
pă activitatea concretă cît 
mai urgent, în interesul 
comunităţii româneşti.

Cu părere de rău s-a 
constatat că, din cauza 
unor neînţelegeri, vota­
rea pentru componenţa 
Prezidiului, şi a vicepre­
şedinţilor nu s-a dovedit 
prea norocoasă, dat fiind 
că nu s-a realizat „princi­
piul teritorial” pentru re­
prezentanţa diferitelor lo­
calităţi populate şi de ro­
mâni, ceea ce presupune 
motivul neînţelegerilor de 
viitor, de care n-a scăpat 
naţionalitatea noastră ani 
la rînd. Românii cebani 
şi-au exprimat dorinţa de 
conlucrare a tuturor ro­
mânilor din ţară, pentru 
cauza comună a acesto­
ra, indiferent de aparte­
nenţa vreunei „grupări”, 
categorii care în perma­
nenţă cauzează conflicte.

în a doua parte a şe­
dinţei, Pál Paluska, refe­
rent cu probleme sociale 
din cadrul Autoguvernă­
rii orăşeneşti, a ţinut o 
dare de seam ă despre 
relaţiile de înfrăţire a ora­
şului Békéscsaba cu di­
ferite localităţi din Iugos­
lavia, Finlanda, România, 
Germania şi Slovacia. în 
această ordine de idei 
s-a vorbit despre succe­
sele colaborării în diferi­
te domenii (econom ic, 
cultural, sportiv etc.) cu 
oraşul O dorheiu-Secu- 
iesc, care a început încă 
în anul 1989. Cu satisfac­
ţie s-a examinat intenţia 
membrilor Autoguvernării 
române locale de a între­
ţine în viitor relaţii de în­

frăţire cu oraşul Beiuş, 
fiind o aşezarea româ­
nească apropiată cu o 
populaţie de 12.000 de 
locuitori, la aproximativ 
62 km de frontiera Miche- 
rechi-Salonta. Localitatea 
Beiuş, precum s-a preci­
zat prin cîteva cuvinte, 
este bogată în minereu 
fier, şi altele. Azi localni­
cii se preocupă mai ales 
de prelucrarea lemnului, 
îm butelierea băuturilor 
alcoolice, răcoritoare şi 
cu agricultura. Din punct 
de vedere turistic, locul 
cel mai atrăgător al regi­
unii este Peştera Urşilor 
şi staţiunea Stîn a de 
Vale, la o altitudine de 
1102 m, situată într-o 
vale cuprinzînd o su ­
prafaţă de 300 000 metri 
pătraţi, fiind străbătută de 
rîul Iad.

Recent s-a întreţinut o 
delegaţie (printre care şi 
români) cebană condusă 
de viceprimarul Ferenc 
S zilv á s i la Beiuş, 
examinîndu-se posibilită­
ţile de colaborare din vii­
tor şi domeniile specifice 
pentru iniţierea relaţiilor 
planificate. Conform pro­
iectului Protocolului de 
colaborare, părţile româ- 
no-maghiare ar realiza 
anual cu trei ocazii schim­
buri de experienţă pentru 
conducerile locale reci­
proce, dar şi schimb de 
delegaţii oficiale politice, 
economice formate din 
maximum opt membri, pe 
bază de reciprocitate. De 
pe acum se planifică o 
întîlnire la Békéscsaba, la 
începutul anului 2000, iar 
proxima întrevedere ar 
avea loc la Beiuş, pe la 
mijlocul anului viitor.

Proiectul Protocolului 
va fi dezbătut cît mai ur­
gent de membrii Comisi­
ei pentru Minorităţi şi Re­
laţii Externe din cadrul 
Autoguvernării orăşe­
neşti, iar mai tîrziu de re­
prezentanţii Adunării Ge­
nerale.

Pe ordinea de zi a mai 
figurat punctul „diverse”, 
care a cuprins anunţuri şi 
probleme de actualitate, 
printre care şi Ziua Cul­
turală organizată la Mi- 
cherechi, precum şi pre­
gătirea Zilei Minorităţilor 
din Békéscsaba, care va 
avea loc la 17 decembrie 
a.c., la Biserica Evanghe­
lică; meciul de fotbal des­
făşurat în oraş cu partici­
parea echipelor din 
Beiuş; votarea împrumu­
tului de 100 000 forinţi 
pentru Autoguvernarea 
pe Ţară a Românilor din 
Ungaria, la solicitarea 
preşedintelui Traian 
Cresta. -  E. Bányai -
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Serviciul de ocrotire a familiei şi a bu­
năstării copilului din cadrul Primăriei din 
Chitighaz funcţionează din primăvara anu­
lui 1998. Cu cîteva săptămîni în urmă am 
întîlnit-o pe Franciska Seres Csobán, di­
rectoarea acestuia, care mi-a povestit însu­
fleţit că în ultimul timp a obţinut mai multe 
fonduri însemnate prin concurs.

-  Cel mai mult mă bucur de acei 500 000 
deforinţi obţinuţi printr-un concurs, bani 
care pot fi folosiţi pentru munca preventi­
vă. Unii sceptici m-au întrebat de ce e ne­
voie de aşa ceva? Le-am răspuns că, deşi 
la noi în localitate nu prea există probleme 
de devianţă, printre tineri pot exista totuşi 
înclinaţii -  prin influenţa oraşelor din apro­
piere — şi e mult mai eficientă o prevenţie 
serioasă prin informaţii, prin prevenirea şi 
depistarea la timp a acestor probleme, ca 
nici în viitor să nu se întîmple aşa ceva. De 
altfel, aş preciza: faptul că în Chitighaz nu 
există prea multe cazuri grave se poate 
mulţumi cadrelor didactice care pesemne 
lucrează bine, educă bine, dar şi faptului 
că la noi, în general, familia funcţionează 
ca Familie.

Ca o urmare a activităţii de prevenire a 
Serviciului vom continua şirul programu­
lui nostru de ocrotirea sănătăţii cu spriji­
nul doamnei doctor Györgyi Stégermayer. 
Acesta conţine prelegeri bazate pe între­
bările participanţilor.

Tot în urma unui concurs am beneficiat 
de un fond pentru procurarea şi instalarea 
unor aparate necesare muncii noastre: un 
xerox, două telefoane mobil, cu număr pu­
blic, ca să putem fi întotdeauna de ajuns şi 
două biciclete cu care să ajungem la timp 
la locul potrivit. Cred că, gîndind într-un 
mod raţional, într-un sat atîtea sínt chiar 
suficiente.

La fel, am obţinut o sumă pentru aşa- 
zisa „protecţie în stradă ”, deservirea tine­
rilor. Din acest fond am angajat-o printr- 
un contract pe un an (atîţia bani stau deo­
camdată la dispoziţie) pe Maria Abrudan, 
o tînără isteată, care a înaintat un concurs 
foarte impresionant.

-  Cînd ne-am întîlnit pentru prima oară, 
acum un an, aţi fost pline de îndoieli, v-aţi 
apucat de o treabă cu totul neobişnuită. A 
trebuit să stabiliţi aproape fără experienţe 
reguli şi tematici specifice pentru Chitig­
haz. Cum aţi reuşit şi cum v-au acceptat 
consătenii?

-  De la bun început ne-am străduit să 
dovedim motivul existenţei noastre: avem 
sarcina deservirii sociale prescrisă de le­
gea pentru autoguvernări. Iar fiindcă noi 
am fost instituţia nou-înfiinţată, noi am fost 
acelea care am iniţial întîlniri si relaţii sis-
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tematice cu toate instituţiile implicate, în 
cauză. Ce ţine în competenţa noastră: de­
servirea vîrstnicilor, acordarea asistentei

y

la domiciliu, ocrotirea bunăstării copiilor, 
protecţia familiei.

-Totuşi, oamenii de la sate sínt mult mai 
rezervaţi, îşi „ascund” problemele persona­
le.

-  Şi totuşi, timpul scurs ne-a dovedit vi­
talitatea, ne-a motivat existenţa: cea mai 
solicitantă activitate a devenit ocrotirea 
mentală, sufletească. E tot mai mare nu­
mărul acelora care ne caută doar ca să 
stăm de vorbă, doar să-i ascultăm. Azi nu 
mai înseamnă o ruşine să vii aici. Si oame-
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nii vin nu numai după îmbrăcăminte, ci şi 
după multe informaţii şi îndrumări.

-  Am constatat că a crescut efectivul an­
gajatelor. Astfel se pare că şi Primăria vede 
necesară munca Serviciului?

-  Ne apreciem reciproc. In ambele ci­
cluri am simţit sprijinul Consiliului comu­
nal. Niciodată nu ne-au pus beţe-n roate. 
Ne-au zis: voi lucraţi pentru binele comu­
nei, şi dacă nu vă acordăm ajutorul nos­
tru, dăunăm cauzei alegătorilor noştri.

(Pe parcurs am aflat că şi sfera de speci­

alitate apreciază munca depusă de Serviciul 
din Chitighaz, Franciska Seres Csobán fiind 
chiar preşedintele pe judeţ şi preşedintele 
teritorial (încă 4 judeţe) al Asociaţiei pe 
Tară a Serviciilor de ocrotire a familiei si 
bunăstare a copilului.)

-  Există vreun domeniu în care ati dori 
să propăşiţi, să realizaţi mai mult?

-A ş  începe cu o mică incursiune. E bine

că la noi în sat funcţionează o asociaţie a 
persoanelor cu handicap, clubul 
vîrstnicilor, clubul pensionarilor, Asocia­
ţia Culturală a Românilor din Chitighaz — 
toate mobilizînd pătura activă a generaţiei 
vîrstnice cu un număr însemnat de membri. 
Insă trăieşte în sat o altă pătură însemnată 
de pensionari, oameni vîrstnici care nu 
„merg” niciunde. Pentru ei am dori să fa­
cem mai mult. Ei sínt aceia care primesc 
deservirea la domiciliu (le ducem prînzul, 
le asigurăm spălatul, călcatul hainelor, 
procurarea medicamentelor), dar nu prea 
vor să participe la viaţa de club, deşi, sub 
conducerea Anei Argyelân, clubul aşteap­
tă vîrstnicii într-un mediu curat, civilizat, 
bine înzestrat, cu specialişti buni.

-  Şi ce se întîmplă în cazul celeilalte ge­

neraţii: a tinerilor, care cîteodată, mi se pare, 
se confruntă cu serioase probleme de co­
municaţie?

-  In această privinţă pot să declar: tine­
retul din Chitighaz este o excepţie. Să vă 
demonstrez printr-o întîmplare. In luna tre­
cută, într-o zi de joi, am primit 40 de bilete 
pentru concertul formaţiei OMEGA. Am 
înştiinţat doar clubul tinerilor şi şcoala pro­

fesională, iar vineri dimineaţă la ora 10 nu 
mi-au mai rămas bilete.

-  Adineaori m-am referit mai mult la con­
statarea că în familii se vorbeşte, se poves­
teşte tot mai puţin, iar tinerii sínt nevoiţi, în 
urma împrejurărilor, să ducă o viaţă mai 
stearpă faţă de acum un deceniu.

-  Cred că răspunsul la problemă nu-l 
vom găsi la tineri, ci mai degrabă în rîndul 
adulţilor. Multi dintre noi am trăit în tine-
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reţe momentele unificatoare din cadrul or­
ganizaţiilor de tineret, ale mişcării Uniu­
nii Tineretului Comunist şi ale Uniunii pe 
Ţară a Pionierilor. Nu mă gîndesc la latu­
ra politică, ci la abundenţa programelor, 
posibilităţilor. Pe atunci am simţit mereu 
că societatea : „are nevoie de mine”. Din 
acestea si multe sentimente asemănătoare
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au luat naştere grupurile tinerilor. Am şi 
eu un băiat de 20 de ani, căruia nu i-am 
putut oferi nimic asemănător. Prin urma­
re, de unde să aibe astfel de sentimente? 
De aceea ne străduim şi noi să găsim tot 
mai multe forme de ocrotire, programe care 
să le placă tinerilor, iniţiative care să-i in­
fluenţeze să se întîlnească, să caute relaţii
unul cu celălalt. Tocmai de aceea am initi-»

at clubul nostru pentru tineret cu generi­
cul: curs contemporan de ajutorare. Clu­
bul a fost iniţiat tot în urma unui concurs, 
care, în cazul nostru, a însemnat ocrotirea 
şi antrenarea tineretului prin sport. S-au 
întîlnit la noi elevi şi tineri cu membrii clu­
bului de popice, condus de Petru Sălăjan, 
directorul Căminului Cultural, cu partici­
panţii la cursul de gimnastică „aerobic”... 
La club se întrunesc tineri între 15-25 de 
ani. Ei au înfiinţat o formaţie muzicală, 
organizează serate literare, serate de artă 
şi întîlniri cu psihologi.

Tot de tineret se leagă şi o altă noutate: 
„grupul SOS”, unde dorim să însuşim cît 
mai multe lucruri practice. Cum a luat naş­
tere această idee? Avem o înţelegere cu 
László Bencze, directorul şcolii profesio­
nale, totodată viceprimarul localităţii, con­
form căreia elevele şcolii îşi fac practica 
din deservirea familiei în cadrul instituţiei 
noastre...

Mai trebuie să vorbesc şi despre revista 
noastră gratuită „Gyermekvédelmi 
hírmondó”, pe care o realizăm din bani ob­
ţinuţi, fireşte, prin concurs. Revista conţi­
ne informaţii de actualitate privitoare la 
modificările din legile cu privire la copii şi 
multe lucrări de specialitate. Trimitem re­
gulat exemplarele revistei în grădiniţe, 
şcoli, consilierilor Autoguvernării. Ne stră­
duim ca revista să fie de folos pentru oa­
meni.

-  M-ar interesa cum s-au format meto­
dele practice de ajutorare a solicitanţilor, 
cum e ritmul muncii la instituţia dumnea-
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voastră, cînd abia ati avut de unde învăţa 
aceste lucruri?

-  In general, la instituţiile de acest gen 
există o tendinţă obişnuită ca să se lucreze
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cu un serviciu, cu o gardă permanentă. La 
oraşe, fiecare angajat are un domeniu pro­
priu. La noi acest sistem nu se poate apli­
ca. Aici toate colegele se pricep la deservi­
rea complexă a familiei. Toate au adaptat 
sloganul: „Zi şi noapte sîntem servitoarele 
familiei”. Cineva rămîne zilnic de gardă, 
în timp ce colegele celelalte lucrează pe 
teren, dar sîntem în contact permanent. La 
noi regula numărul unu funcţionează cam 
aşa: cînd intră un solicitant, imediat îl ajuţi, 
fie vorba doar de discuţie de la om la om, 
fie de interpretarea unei scrisori oficiale 
etc., indiferent dacă îl primeşte Marika, 
Évike, Anikó sau tocmai eu, directoarea. 
Cealaltă regulă de bază e că aici, la noi, 
pe primul loc stă ajutorarea şi numai după 
aceea urmează administrarea şi înregistra­
rea (fireşte anonimă) a cazului.

-  Se face vreo statistică la instituţia dum­
neavoastră? Aveţi date, să zicem, de ex., 
cam cîţi locuitori v-au solicitat ajutorul în 
vreo problemă?

-  Ne stau la dispoziţie date precise. In 
anul trecut am înregistrat 700 de cazuri, 
cu care ne-am ocupat în repetate rînduri. 
Printre acestea nu figurează numărul ace­
lor solicitanţi care au cerut doar unele in-
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formaţii. Anul acesta, pînă în septembrie, 
am putut înregistra cam 500 de persoane.

Dacă ne gîndim că atît de mulţi oameni 
au nevoie de ajutorul nostru, ne întristăm. 
Dar dacă ne gîndim că ei au curajul să ne 
solicite ajutorul, să beneficieze de el, atunci 
ne bucurăm, fiindcă tocmai din acest mo­
tiv a fost înfiinţat acest serviciu al familiei 
şi la această muncă ne-am angajat şi noi 
trup şi suflet.

-  anra -

Ziua Culturală a  R om ânilor  
din  Ungaria

în acest an Ziua Culturală a Românilor din Ungaria va fi găzduită de comuna 
Micherechi, la data de 30 octombrie a.c.

Ideea de bază a organizatorilor -  Autoguvernarea pe Ţară a Românilor din Unga­
ria, Autoguvernarea minoritară locală română din Micherechi, precum şi Asociaţia 
Românilor din Micherechi -  a fost şi de data aceasta organizarea unei Zile de îngriji­
re a limbii materne, de prezentare a valorilor cultural-artistice ale minorităţii noastre, 
de întărirea relaţiilor dintre autoguvernările minoritare, asociaţii, cluburi, echipe de 
păstrarea tradiţiilor, asigurîndu-se un bun prilej de întîlnire a oamenilor de naţionali­
tate. Pe de altă parte organizînd această „zi” se urmăreşte şi antrenarea oamenilor de 
la sate. La manifestarea culturală de la Micherechi, care va începe la ora 10 la cămi­
nul cultural urmează să se întîlnească echipe de păstrarea tradiţiilor, formaţii de co­
pii, de tineret şi persoane individuale.

înscrierile se pot face pînă la 25 octombrie la forurile organizatorice locale.
^  w

INVITAŢIE
Catedra de Limbă şi Literatură Română din Seghedin

are plăcerea să va invite la o întrunire prietenească 
organizată cu prilejul aniversării a 50 de ani de existenţă, 

sîmbătă 30 octombrie, 1999, orele 10.30, la sediul Catedrei (Hattyas sor, nr. 10.
Seghedin).

F o a i a
rom ânească
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La Şcoala profesională „Munkácsy" din 
Ciula de cinci ani se predă limba română 
pentru elevii care doresc să devină grăni­
ceri. în legătură cu problemele, succesele 
legate de lecţiile de română am aflat răs­
puns de la profesorul Petru Stan.

-  ín cursul anilor precedenţi eram pa­
tru profesori care am predat limba, dar 
pînă la urma urmei mi s-au asigurat mie 
toate orele de română. Astfel săptămînal 
am în total douăzeci de ore în patru clase, 
ceea ce înseamnă că lucrez cu aproxima­
tiv şaptezeci de elevi. Pentru aceste clase 
(l-IV) studierea românei este obligatorie şi 
aceşti viitori grăniceri trebuie să dea exa­
men de maturitate.

Anul trecut am avut prima promoţie, 
22 de absolvenţi, care s-au prezentat la 
bacalaureat, m aterialul su b iecte lo r 
bazîndu-se pe o conversaţie de bază. 
Chiar un tînăr doreşte să-şi ia şi examenul 
de limbă la Seghedin.

-  Cum aţi caracteriza situaţia actuală?
-  în general tinerii nu cunosc din fami­

lie limba, cu cîteva excepţii foarte rare. Pro­
blema e că în comparaţie cu celelalte limbi 
străine oferite, româna nu e prea atractivă 
în rîndul elevilor. Mulţumită zonei trans- 
frontaliere şi viitorului profesional, tinerii 
îşi dau seama că nu au încotro, şi că limba 
trebuie însuşită ca să se descurce atît la 
bacalaureat cît şi mai tîrziu în cîmpul mun­
cii. La noi româna se predă pe baza meto­
dei predării oricărei limbi străine. E foarte 
important ca elevii să îndrăgească în pri­
mul rînd limba, fără să simtă o prejudeca­
tă. Nu e uşor deloc, dar predau fiindcă 
iubesc copiii şi tare mult mi-am dorit încă 
pe vremuri să devin profesor de română. 
In sfîrşit -  fac ceea ce-mi place!

-A veţi materialul necesar activităţii in- 
structiv-educative?

-  Cum să nu. învăţăm din manualul 
doamnei Lucia Borza, conform căruia pe 
anumite teme se însuşesc, se îmbogăţesc 
cunoştinţele de limbă ca să se obţină un 
anumit nivel de conversaţie. Din păcate 
însă manualele şi de data aceasta au sosit 
cu o întîrziere mare, abia în aceste zile au 
ajuns în posesia elevilor.

In orice caz, dacă se va crea vreo posi­
bilitate, eu aştept orice sfat, sprijin profe­
sional de la oricare persoană, instituţie ro­
mânească competentă pentru a ne putea

La „Munkácsy"

De cinci ani se predă şi româna

crea o bază a mijloacelor auxiliare. La fel 
planific să iau legătura cu vreo şcoală ro­
mânească, sau unde se predă româna ca 
obiect de studiu în scopul schimbului de 
experienţă a elevilor şi al iniţierii unei co­
laborări reciproce.

Profesorul Stan întîi mi-a vorbit despre 
elevii clasei, cu însufleţire, asigurîndu-mă 
că sînt foarte receptivi, şi că de pe acum 
se oglindeşte voinţa copiilor de a învăţa 
cu plăcere limba. Chiar la propunerea 
dînsului am stat de vorbă cu cîţiva tineri, 
din discuţiile purtate, spicuind următoa­
rele.

-  Cu părinţii trăim la Geszt, mutîndu- 
ne acolo în 7 989 din Salonta. M-a surprins 
cînd am aflat despre predarea românei, dar 
mi-a părut bine, mai ales că eu am o anu­
mită bază, chiar dacă am învăţat la şcoală 
ungurească. în orice caz mă voi strădui să 
obţin rezultate mulţumitoare pe cît va fi 
posibil, iar cînd va fi nevoie, acasă părin­
ţii-mi vor putea ajuta. (Ştefan Répási)

-  Eu locuiesc la Şercad. Pînă am împli­
nit şase ani am stat la Micherechi. Tata ştie 
româneşte, dar din păcate pe mine nu prea 
m-a învăţat. Imi pare rău, mai ales că n-aş 
avea probleme la însuşirea limbii. în orice 
caz tata-mi va ajuta dacă voi avea greutăţi 
şi-i pare bine că-nvăţ româneşte. (Zorica 
Kovács).

-  Eu navetez din Chitighaz. Din păcate 
eu nu ştiu româneşte, dar de-acum sper 
că voi învăţa limba. La Chitighaz am învă­
ţat la şcoală maghiară cu toate că mama e 
de origine română. Limba o învăţ cu plă­
cere şi acasă voi avea cine să-mi ajute, dat 
fiind că bunica şi bunicul vorbesc bine ro­
mâneşte. (Vasile Drágán)

Ultima mea interlocutoare Ecaterina 
Juhász din Szabadkígyós, o boabă nu ştia 
româneşte, totuşi de pe acum simte că nu 
va avea mari probleme cu limba, chiar 
dacă i-a fost teamă la început. învaţă cu 
plăcere orice limbă străină, iar de româ­
nă ştie că va avea mare nevoie în profesia 
ţintită. Deci doreşte s-o înveţe cu multă 
sîrguinţă ca să aibă notă bună ca la cele­
lalte discipline.

Cerînd scuze pentru deranj, m-am des­
părţit de elevi, dorindu-le să profite cît mai 
mult în folosul tuturora la lecţiile de ro­
mână, iar mai tîrziu în munca de fiecare 
zi. -  E. Bányai -

Gergő şi premiul său de nivel
Gergő Pojendán, elevul clasei a V-ea a 

Şcolii generale cu limba de predare româ­
nă din Micherechi, este un băiat drăguţ, 
cu zîmbet continuu dulce pe faţă, frumu­
şel cu ochi „uriaşi" albaştri şi în plus are o 
voce minunată. L-am auzit de cîteva ori 
interpretînd cîntece populare româneşti 
şi l-am admirat necontenit, zicîndu-mi: au 
de ce să se mîndrească părinţii, bunicii, 
chiar întreaga şcoală de un asemenea co­
pil.

Cu cîteva zile în urmă am aflat despre 
succese obţinute în acest domeniu, anu­
me: la concursul pe ţară de cîntece (cate­
goria: cîntec popular) organizat în acest 
an la Gödöllő, Gergő a obţinut un loc de 
frunte, înmînîndu-i-se „Premiul de Nivel 
Evidenţiat", pentru care-l felicităm şi noi 
şi pe această cale.

La-nceputul discuţiei am aflat despre 
preocupările în plus de a avea o voce cît 
mai cizelată, de a îndrăgi din plin pasiu­
nea de a cînta.

-  îmi place foarte mult să cînt, ceea ce 
precum ştiu am moştenit de la „tînu Jani". 
E indiferent în ce limbă, română sau ma­
ghiară, important e să cînt. In afară de orele 
de cînt şi muzică de la şcoală, mă ocup în 
plus de pasiunea mea. De pildă, în urmă 
cu trei ani, am început să dansez împreu­
nă cu elevul Nándor Kozma la ocupaţii su­
plimentare ţinute la Căm inul Cultural

„Erkel" din Giula, dar observîndu-mă că 
am şi voce bună mi-au propus să mă în­
scriu şi la lecţiile de cîntece populare. îmi 
pare bine de posibilitatea oferită, dat fiind 
că în prezent frecventez aceste ocupaţii 
îndrumate de profesoara Zorica Jánosi, 
care de pe acum predă disciplina de cînt 
şi muzică şi la şcoala mea din Micherechi. 
Particip cu cea mai mare plăcere la ocu­

paţii, care au loc de două ori pe săptămî- 
nă: luni, şi miercuri, transportîndu-ne de 
fiecare dată părinţii noştri -  am aflat îna­
inte de a-l întreba despre întrecere.

-  Te rog să-mi povesteşti ceva şi despre 
concurs.

-  Paralel cu Conferinţa pe ţară de mu­
zică populară se organizează anual la 
G ödöllő  concursul respectiv iniţiat de 
Şcoala de muzică locală. întrecerea de trei 
zile, la care a participat şi eleva Silvia Cora 
şi ne-a însoţit şi profesoara noastră, a de­
curs pe categorii de vîrstă (muzică şi cîn­
tec popular). Seara s-a ţinut casă de joc, 
unde ne-am simţit foarte bine, iar ultima 
zi a avut loc programul de gală, care ne-a 
plăcut mult de tot. De data aceasta am 
evoluat cu cîntece populare maghiare, dar 
doamna profesoară mi-a promis că în anul 
viitor îmi voi da concursul cu cîntece po­
pulare româneşti. Tare am fost fericit cînd 
juriul -  preşedinte: Béla H alm os- a  decis 
să fiu premiat cu „distincţia de nivel", dar 
succesul l-a recunoscut şi profesoara care 
m-a pregătit ore întregi...

Gergő, la despărţire, mi-a povestit cu 
părere de bine că foarte mulţi michere- 
cheni l-au felicitat. Au făcut-o, fiindcă ai 
meritat Gergő şi te felicităm sincer şi noi, 
dorindu-ţi şi-n viitor cît mai multe rezul­
tate frumoase!

-  E. Bányai -

Corespondentă

Sunt un student din România 
şi am citit foaia dv.-tră. Mi-a plă­
cut şi chiar îl cunosc pe fratele 
Petrică Găină din zona Oţelul 
Roşu, el era într-o revistă la o 
nuntă în Micherechi.

După cum a-ţi menţionat că 
publicaţi anunţuri, vreau să vă 
spun că am şi eu un anunţ:

Pun la dispoziţia celor intere­
saţi cartea „Creştinism şi biseri­
ca creştină", 134 pagini, preţ: 1 
dolar american.

Din cuprinsul cărţii:
-  scurt istoric despre creşti­

nism;
-  bisericile tradiţionale;
-  mişcări de reformă şi refor­

matori;
-  biserici neoprotestante şi 

evanghelici;
-  concluzii, anexe.

TINERETF o a ia
rom ânească4
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COTIDIAN INDEPENDENT ARAD
Românii din Ungaria s-au întîlnit la Moneasa
La sfîrşitul acestei săptămîni, reprezentanţii românilor din Ungaria au participat la o 

instruire în judeţul nostru, la Moneasa. Fiind prima întîlnire de acest gen pe care românii 
din Ungaria o fac în România, oficialităţile arădene au fost reprezentate la cel mai înalt 
nivel: prefectul Gheorghe Neamţiu, subprefectul Levente Bognár, vicepreşedintele CJA 
Achim Alexa etc.

Românii din Ungaria (21 în total) au fost coordonaţi de Traian Kreszta, preşedintele 
Autoguvernărilor şi de György Árgyelán (Gheorghe Ardelean pe româneşte), fostul deputat 
român din Parlamentul de la Budapesta.

Deşi vicepreşedintele Achim Alexa şi 
Hevesi József, responsabilul cu minorităţile 
din judeţul Békés, s-au ocupat în detaliu de 
toată organizarea şi de toate invitaţiile, de 
la Bucureşti şi de la Budapesta n-a venit 
nici o oficialitate. De ce? Deoarece relaţii­
le româno-maghiare s-au prăbuşit de-a drep­
tul după ceea ce s-a întîmplat săptămîna tre­
cută la Arad, cu ocazia zilei de 6 octombrie. 
Totuşi, dacă partea maghiară poate să lip­
sească de la o manifestare a românilor din 
Ungaria, nu acelaşi lucru îl putem spune 
despre guvernanţii de la Bucureşti, cu atît 
mai mult cu cit este pentru prima dată 
cînd românii din Ungaria calcă în mod or­
ganizat pe pămîntul ţării - mamă. Nici un 
titular de portofoliu n-a venit să-i întrebe 
cum se descurcă, de ce vorbesc ungureşte 
între ei, dacă se simt opresaţi sau dacă au 
nevoie de sprijin. Este o probă cît se poate 
de clară de infantilism diplomatic... Aşa se 
face că românii din Ungaria au început pe

mîna subprefectului Levente Bognár şi a in­
spectorului şef-adjunct Matekovits, care 
i-au „învăţat" cît se poate de bine despre 
cum se pronunţă corect „pe româneşte".

Noroc cu inimosul loan Mariş de la Vatra 
Românească, care -  deşi neinvitat -  a venit 
la Moneasa şi i-a condus la muzeul din 
Buteni, la parcul dendro logic de la 
Gurahonţ, oprindu-i şi pe la statuia lui 
Buteanu.

Noroc cu muzeograful Mircea Barbu, care 
le-a prezentat cîte ceva din istoria Aradului, 
sau cu metodistul Viorel Nistor, care le-a 
oferit un program artistic atît de participa­
tiv, încît toţi s-au simţit, o seară, români... 
Noroc şi cu vicepreşedintele Achim Alexa, 
care i-a îndemnat „să îndrăznească să vor­
bească româneşte. Şi aici, şi la ei acasă".

în rest, o admirabilă lecţie de diplomatic 
populară românească, o lecţie care este o 
palmă straşnică peste obrazul actualilor gu­
vernanţi.

Gafele de la Arad
într-o singură săptămînă, diplomaţia ro­

m ânească a făcut la Arad două gafe 
nepermis de mari. Prima gafă, monumen­
tală de-a dreptul, s-a produs cu ocazia zilei 
de 6 octombrie, cînd premierul Radu Vasile 
şi ministrul Valeriu Stoica s-au dat bolnavi 
sau ocupaţi şi n-au venit la Arad pentru a 
se întîlni cu omologii maghiari. în conse­
cinţă, Viktor Orbán a vizionat un spectacol 
de teatru la Casa Sindicatelor, împreună cu 
soţia, tocmai pentru a salva aparenţele în 
ceea ce priveşte relaţiile diplomatice din­
tre cele două ţări. Nu acelaşi lucru s-a pe­
trecut cu ministrul Justiţiei din Ungaria, 
Dávid Ibolya, care a supravegheat de una 
singură deplasarea monumentului „Unga­
ria Milenară" din unitatea militară din ce­
tate pînă la Palatul minoriţilor, de parcă 
acest lucru s-ar fi petrecut în Ungaria. în 
orice altă ţară din lume, prezenţa omolo­
gului ar fi fost indispensabilă... Una peste 
alta, în faţa diplomaţiei mondiale, Ungaria 
ne-a bătut la scor: ei au procedat cît se 
poate de corect, iar diplomaţia noastră s-a 
comportat lamentabil. Exact ca un elev de 
clasă primară, care atunci cînd trebuie să

iasă la tablă se cere să facă pipi...
A doua gafă de proporţii s-a petrecut în 

acest week-end la Moneasa, cînd reuniu­
nea liderilor românilor din Ungaria n-a fost 
onorată de nici o oficialitate bucureşteană. 
Deşi era pentru prima dată cînd românii 
din Ungaria vin în mod organizat să calce 
pe pămînt românesc, diplomaţii noştri din 
Bucureşti s-au ascuns pe după „programe­
le mult prea încărcate". Aşa stîna lucrurile, 
cu toată străduinţa oficialităţilor arădene, 
reuniunea de la Moneasa n-a depăşit ca­
racterul unei excursii de plăcere. în final, 
trebuie să ne punem următoarea întreba­
re: ce se întîmplă cu diplomaţia româneas­
că? Este în concediu de toamnă, este în gre­
vă pentru că n-are fonduri, sau a pierdut 
Transilvania la masa pariurilor din Las 
Vegas? Dar, cel mai mult ne miră absenţa 
ministerului condus de Andrei Pleşu la tot 
ceea ce s-a întîmplat la Arad în ultima săp­
tămînă. Au început cumva Externele româ­
neşti pe mîna ministrului Justiţiei sau An­
drei Pleşu nu este de acord cu tot ceea ce 
promite Radu Vasile la un pahar de pálinko?

Doru Sinaci

AUTOGUVERNAREA ORAŞULUI ALETEA PUBLICĂ UN

CONCURS
pentru ocuparea postului de director al Şcolii româneşti din Aletea. Concursul a fost 

publicat şi de Buletinul Oficial Maghiar (Magyar Közlöny).
Condiţiile de concurs:
Pregătire pedagogică superioară şi cel puţin 5 ani de experienţă la catedră, adeverinţă 

privitoare la atitudinea morală impecabilă (certificat eliberat în ultimele 30 de zile de foru­
rile poliţieneşti).

Termenul de înaintare: 15 noiembrie 1999.
Dosarul de concurs trebuie înaintat la Primăria oraşului:
Polgármesteri Hivatal, 5742 Elek, Gyulai út 2.

Autoguvernarea oraşului Aletea

„Pentru Prietenie” -  Fretyán István
Prezidiul Asociaţiei de Prietenie Ungaro - Române cu sediul la Pécs a conferit decoraţia 

„A Barátságért -  Pentru Prietenie" lui Fretyán István, expert în probleme de minoritate, 
membru fondator al Asociaţiei (la Seghedin), care munceşte de zece ani cu fidelitate pen­
tru comunitatea de prietenie, slujind cu spirit de sacrificiu şi dezinteresat cauza prieteniei 
celor două popoare. Mai înainte a lucrat ca ziarist la Seghedin, în prezent trăieşte la Buda­
pesta -  este şef de secţie la Oficiul pentru Minorităţile Naţionale şi Etnice.

Pe 27 august în sediul Oficiului pentru Minorităţi conducătorii asociaţiei din Pécs: dr. 
Iglói Zoltán preşedinte, Gergely László preşedinte executiv şi dr. Cseh Sándor preşedintele 
curatoriului fundaţiei, au înmînat decoraţia civilă ungaro-română lui Fretyán István în 
cadrul unei festivităţi „de casă" cu o atmosferă prietenească. La eveniment a participat şi 
domnul dr. Doncsev Toso, preşedintele Oficiului pentru Minorităţi, fiind prezenţi şi cola­
boratori de frunte al oficiului.

Meritele persoanei decorate au fost elogiate de preşedintele Asociaţiei noastre. El a 
amintit că, în toamna anului 1988 intelectualii români din Seghedin -  printre ei şi Fretyán 
István -  au aderat primii la comunitatea de prietenie înfiinţată la Pécs. Fretyán István a 
jucat un rol importantîn apariţia gazetei noastre Barátság-Prietenie cîştigînd pentru aceasta 
sprijinul moral şi material ai Oficiului pentru Minorităţi. Fretyán István mai merită mulţu­
miri şi pentru faptul că, urmăreşte cu atenţie, ajută şi sprijină mişcarea de prietenie ungaro- 
română.

Fretyán István a mulţumit pentru recunoaştere, exprimîndu-şi convingerea că activitatea 
asociaţiei contribuie real şi cu merite la apropierea ungaro-română. La sfîrşit domnul pre­
şedinte dr. Doncsev Toso a elogiat importanţa evenimentului festiv.

(Din Gazeta Asociaţiei de Prietenie Ungaro-Română sept. 1999, anul XI. nr. 7.)

O publicaţie de interes public
Reţeaua pe ţară a redacţiei Hungária 

Szuperinfó şi-a îmbogăţit şirul publicaţiilor 
informative, aşa zise: „Kisokos", redactînd 
de curînd un număr de prezentare consa­
crat unei regiuni din judeţul Bichiş. Numă­
rul din cauză a fost întocmit cu sprijinul pri­
măriilor oraşelor Békés, Giula, Sarkad şi 
Aletea.

Publicaţia cuprinde informaţii de interes 
public, ca adresele şi numerele de telefon 
ale instituţiilor din cele patru oraşe, mersul 
trenurilor şi autobuzelor, lista antreprenori­
lor şi firmelor comerciale. Totodată aflăm 
informaţii despre unele posibilităţi de dis­
tracţie, orarul de consultaţii medicale ale 
medicilor de familie, orarul de vizitarea bol­
navilor la spitale şi mai găsim informaţii 
amănunte despre instituţiile de învăţămînt.

Publicaţia informativă apare săptămînal în 
17 000 de exemplare. A. R.

O carte pe 
temă istorică

Recent a apărut un volum intitulat In 
memóriám 150 al cercetătorului ştiinţific 
Dimitrie Stoi din Arad, cunoscut şi în rîndul 
comunităţii româneşti din Ungaria.

Cartea editată de Societatea Culturală 
Maghiară din Transilvania, Filiala Arad conţi­
ne capitole dedicate evenimentelor istorice 
de la 1848-1849, biografiilor celor treispre­
zece martiri şi unor personalităţi ca Avram 
láncú, Kossuth Lajos, George Pomuţşi alţii, 
totodată capitolelor fiind anexate şi cîteva 
fotografii.

lată cum motivează în „Introducere" au­
torul apariţia acestei lucrări:

Nici pe departe nu am pretenţia deafiun  
condeier, nici măcar modest. Vă declar, fără 
falsă modestie aşa cum am făcut-o şi unor 
prieteni sau cunoscuţi, că pentru mine scri­
sul este un calvar; prefer să cercetez o lună 
de zile decît să scriu o zi.

Dacă totuşi m-am înhămat la această mun­
că am făcut-o, nu numai ca o treabă de su­

flet, ci pentru a încerca, cît de cît, să acopăr 
lipsa de informaţii, în limba română, pe 
această temă. A. R.
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Cuvînt şi formă
în ultimul timp, Uniunea Culturală a Românilor din Ungaria iniţiază o seamă de 

acţiuni (fireşte, culturale) de mare amploare. în sediul de pe strada Doja se ţin lanţ 
sesiuni ştiinţifice, cicluri de prelegeri, cenacluri literare. Legate de anumite date ca­
lendaristice, de aniversări sau, pur şi simplu, din iniţiativă culturală, aceste acţiuni se 
desfăşoară la un înalt nivel profesional, organizatoric şi de specialitate. Dovada o 
înseamnă, cel mai grăitor, participarea la aceste întruniri a unor personalităţi cu nume 
de rezonanţă din viaţa cultural-artistică românească contemporană, de la doamna 
academician dr. Cornelia Bodea la scriitorul Augustin Buzura, de la poéta Ana Blan- 
diana la cercetătoarea Maria Dulgheru. Întîlnirea cu aceste copleşitoare personalităţi 
româneşti a însemnat de fiecare dată o sărbătoare a sufletului, o bucurie a participan­
ţilor care, în acest fel, şi-au îmbogăţit spiritul şi inima.

Fiindcă nu vreau să evidenţiez nici una dintre aceste acţiuni în mod special, accen­
tuez doar încă o dată înalta lor factură profesională şi spirituală. La îmbogăţirea lor 
contribuie însă şi un alt aspect: aspectul vizual. Fiindcă aproape de fiecare dată, asis­
tenţa a putut viziona şi mici -  dar reprezentative -  expoziţii. Acestea sínt concepute şi 
realizate de regulă de colegul Ştefan Oroian fie din bibliografia şi documentele potri­
vite temei în discuţie, fie din ilustraţii special alcătuite la tema literară respectivă.

Iar aici m-aş opri puţin, la ilustraţiile „speciale", la temă. Pentru a face ilustraţii la 
poeziile lui Eminescu sau Nichita Stănescu, organizatorul expoziţiilor a mobilizat o 
gardă întreagă de creatori plastici, şi mai ales reprezentanţi români din generaţia tînără. 
In acest fel, asistenţa a putut admira de fiecare dată alături de picturile şi pastelurile 
lui Ştefan Oroian fotomontaje făcute de Vasile Gurzău, Elena Csobai şi Aurelia N e­
meş, grafică şi caricatură semnată de Adela Kiss, grafică computerizată de Ioan Nistor, 
tablouri şi montaje grafice realizate de Stela Santău.

Dacă aş face inventarul acestor lucrări, s-ar putea întocmi deja un catalog întreg cu 
ilustraţii de înaltă ţinută estetică şi inspiraţie artistică. Ele nu au completat sesiunile 
literare, ci le-au secondat la acelaşi înalt nivel artistic, ca un adaos la revelaţia artistică 
cu care au fost dăruiţi, de fiecare dată, participanţii.

Edda Illyés -  Foto: Eva Ruja Bányai

Expresii, citate celebre
•  Avocatul diavolului -  se spune despre un critic răutăcios. Vine de la 

Advocatus diaboli, persoana însărcinată să conteste cererea unui candidat 
la canonizare în faţa conclavului papal. în opoziţie cu Advocatus dei (Avo­
catul Domnului), persoana care sprijinea o asemenea propunere.

•  Curriculum vitae (lat. înseamnă „Cursul vieţii". Prin urmare este 
vorba de toate datele referitoare la starea civilă, studiile, ocupaţia şi viaţa 
unei persoane.

Un sonet al lui Coşbuc, care prezintă portretul unui pseudoartist, poar­
tă titlul Curriculum vitae.

Două surprize
în această vară am avut parte de ambele.
Stau în faţa unui galantar din centrul oraşului în orele amiezii. La un moment 

dat cineva mă salută respectuos. Bineînţeles, în limba maghiară. îmi întorc privi­
rea spre vocea necunoscută. Văd un tînăr înalt, brunet cu o mustăcioară îngustă. 
„Nu mă cunoaşteţi?" sună întrebarea, tot ungureşte. Necunoscutul zîmbeşte 
prietenos. în clipa aceea, observ ce mult seamănă cu maică-sa şi numaidecît îmi 
dau seama cine e: băiatul unei vechi cunoscute din Jula. Nu l-am văzut de cînd 
era elev de şcoală generală... în clasa a patra sau a cincea...

Intrăm în discuţii, şi pe mai departe tot în limba maghiară. După ce mă infor­
mează ce fac cei de-acasă, cum o duc cu sănătatea, aflu că a terminat liceul din 
Jula iar acum a venit în Capitală să dea examen de admitere din limba engleza la 
Facultatea de litere... Bucuroasă că am ocazie să vorbesc româneşte, continuu 
să-i pun fel defel de întrebări în limba română. El, din părinţi români, îmi răs­
punde mereu ungureşte, apoi cam sfios şi puţin ruşinos, dar categoric îmi măr­
turiseşte tot în limba maghiară: „ştiţi, inie nu-mi place să vorbesc româneşte..., 
nu zic, îmi place să ascult cînd alţii o vorbesc..., dar eu nu, n-o vorbesc..."

Stau mirată, nu ştiu ce să zic, n-am ce să-i zic... îi doresc succes şi plec 
îngîndurată mai departe... Amară surpriză! încă un tînăr român pentru care 
limba mamii n-are importanţă...

în toată după-masa zilei respective nu scap de influenţa celor întîmplate. îmi 
vin în minte atîtea şi atîtea lucruri care s-au făcut şi se fac pentru promovarea 
limbii şi culturii noastre... mă asediază întrebări care încep cu „De ce...? Din ce 
cauză...? Cum ...?", încerc să răspund, dar fără rezultat.

La sunetul telefonului tresar ca dintr-un somn cu vise neplăcute. Ridic recep­
torul. O prietenă mă salută cu obişnuitul ei glas plin de veselie: „Dacă ghiceşti 
cine vrea să vorbească cu tine?" Nu apuc să-i răspund „De unde să ştiu...", că şi 
aud vocea absolut necunoscută a unui bărbat care mă salută şi se prezintă ungu­
reşte, dar imediat continuă în limba română şi pentru a-l putea recunoaşte cu 
toată siguranţa îmi spune şi porecla... E băiatul unui ţăran din satul meu, ceva 
mai tînăr decît mine şi, care încă din anul '56, trăieşte în Franţa. în minutele 
următoare îmi povesteşte unde locuieşte, în ce împrejurări, ce lucrează, vorbeşte 
despre familie, despre prieteni... şi toate acestea în limba română, şi încă în ce 
limbă românească!, lipsită de greşeli, de gîngăveli...

Surpriza surprizelor!
Ne luăm rămas bun şi cădem de acord ca, la proxima lui venire în Ungaria, să 

ne întîlnim personal...
Pun la loc receptorul şi mă-ntreb cum i-afost posibil acestui om să păstreze 

atît de viu limba învăţată de la mama... la mii de kilometri de casa părintească... 
timp de mai multe decenii... Nu ştiu să răspund...

Oare trebuie să ajungi departe de plaiurile natale ca să apreciezi şi să păstrezi 
tezaurul ce se zice limbă? Or, în cazul acesta e vorba doar de reprezentantul unei 
generaţii, din păcate, în dispariţie...

Lucia Borza

Vladimír Vîsoţki

Cîntec despre Pămînt
Cine a spus totul a ars pînă în străfund 
Nu mai zvîrliţi seminţe-n Pămînt 
Cine a grăit „Pămîntul a murit" a greşit.
Nu, el s-a ascuns pentru o vreme.
Maternitatea n-o putem răpi Pămîntului,
N-o putem smulge aşa precum nu putem goli marea.
Cine a crezut că Pămîntul a ars?
Nu! El s-a înnegrit de durere.
Ca o despicătură tranşee au tăiat 
Şi corbii rănile scurmă,
Nervii Pămîntului dezveliţi 
Suferinţă nepământeană îndurată.

El va suporta totid, va aştepta.
Nu înscrieţi Pămîntul printre infirmi.
Cine a spus că Pămîntul nu cîntă,
Că el a tăcut pentru totdeauna?

Nu! Iată, zornăie, geamătul sugrumîndu-şi 
Prin toate rănile, prin toate crăpăturile,
Doar pămîntul e sufletul nostru 
Cu cizmele sufletul nu-i veţi strivi.
Cine a crezut că Pămîntul a ars?
Nu, el s-a ascuns pentru o vreme.

(1968)

(Traducere: Doina Antonie Constantinescu)

CULTURĂF o a i a
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Programul
MTV!

Az MTV
műsora

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabadság 
tér 9.05 Bor és hatalom (spanyol sorozat) 10.00 A pam­
pák királya (brazil sorozat) 11.10 Erdészház Falkenauban 
(ném et sorozat) 12.00 Hírek 12.30 Hírmagazin 13.00 
Nemzetiségi magazinok (cigány, szlovák) 13.58 Hírek 
14.05 Szenzáció (kanadai sor.) 14.50 MC (ism .) 14.58 
Hírek 15.00 A homok titkai (brazil sorozat) 15.30 Tizen­
hat (svéd sor.) 15.58 Hírek 16.00 Pillangósziget (ausztrál 
somzat) 16.30 Kaliforniai álom (amerikai sor) 16.58 Hí­
rek 17.00 A tenger magazinja 17.30 Maradj velünk! 17.50 
Körzeti híradók 18.00 Híradó 18.15 Megoldás 2000 18.35 
Időkerék 18.30 Szerencsepercek 19.00 Mindent a szere­
lemért (brazil sorozat) 19.30 Híradó 20.00 A  látogató 
(amerikai sorozat) 20.45 112 21.20 Hölgyválasz 21.50 
Ötvennyolc VOLT 22.00 Híradó.

6.10 Faluvilág 6.25 Aerobik Norbival 6.30 Jó reggelt M agyar- 
ország! 8.30 Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8.55 Riviéra 
(ism .) 9 .25  Friderikusz (ism .) 10.20 Autószalon 2000 (ism .) 
10.50 Közvetlen ajánlat 11.20 Divatshow 11.45 Kiskedvencek 
klinikája 12.10 Édes hárm asban (fr. vígjátéksorozat) 12.35 
Riviéra (európai koprodukciós sor.) 13.00 Fran (a usztrálfilm ) 
14.45 Gazdagok és szépek (amerikai sor.) 15.10 Szuper csa­
pat (am erikai kalandfilm -sorozat 16.00 Sunset Beach (am . 
sor.) 16.45 Sam antha (venezuelai sor.) 17.40 Luz Maria 
(perui sorozat) 18.30 Tények 19.00, Szerencsekerék 19.30 
Rosalinda (mexikói sorozat) 20.00 Észak és Dél (amerikai 
sorozat) 21.45,Jó estét, Magyarország! 22.30 Kettesben 23,15 
Nyugat 24.00 Életvitel az Interneten 0 .4 0 J u b ile u m -A m e d v e  
1.25 Vers éjfél után.

6.00 Országház (ism .) 6.30 Reggeli (információs magazin) 9.05 
Élettér (ism .) 9.15 Recept Klub (ism .) 9.30 Superman legújabb 
kalandjai (am . sor., ism .) 10.20 Barátok közt (sor., ism .) 10.45 
Top Shop 11.15 A  farm, ahol élűnk (am. sor., ism .) 12.10 Titkok 
és szerelmek (ism .) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 Éettér 
13.20 Recept Klub 13.30 Top Shop 13.55 Lili, a virágangyal 14.20 
Klip Klub 14.40 Lassie (am. sor.) 15.05 Az első csók (fr. sor.) 
15.35 A  második csók (fr.sor.) 16.00 Superman legújabb kaland­
jai (am .sor.) 16.50 Mire gondolok? 16.55 A farm, ahol élünk (am. 
sor.) 17.50 Mire gondolok? 17.55 Titkok és szerelmek (mexikói 
sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (magyar so­
rozat) 20.00 Cobra 11 (német sor.) 20.55 Helyszíni szemle (bűn­
ügyi magazin) 21.45 Este (hírmagazin) 22.20 Brooklyn South (am. 
sor.) 23.10 A mi huszadik századunk (angol dokumentumfilm- 
sor.) 0.10 Pont hu 0.35 Fókusz (ism .) 0.55 Divatklip.

Programul 
TV Románia

A Román 
TV műsora

6.00 Matinal naţional 8 .00  TVR laşi 9.00 A rt-M ania (R)
10.00 TVR Ctuj-Napoca 11.00 Rock la miezul nopţii
12.00 TVR Tim işoara 13.00 Jurnal 13.15 Cîberfan. 
Viaţa la ţară 13.30 Tribuna partidelor parlamentare
14.00 Scena 14.30 Emisiune în  limba germană 16.00 
0  v e d e tă .. .  cu  c în te c e  1 6 .3 0  C u v în t  pentru 
necuvîntătoare 17.00 Corect! 17.05 Jumătatea ta 18.00 
Avanprem ieră 18.05 Serial. Sunset Beach 18.55 Am in­
tiri din secolul 20 19.00 Jurnal 20 .0 0 Serial. Doi băieţi, 
o fată şi o pizzerie. 20.25 Ştirile de sîmbătă asta 20.55 
Culise. Magazin de reportaje şi interviuri 21.40 Serial. 
Om ul de nicăieri. 22 .3 0 Jurnalul de noapte 22.45 Film. 
Din viaţă scapă cine poate.

Vineri, 22 octom
brie

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág6.00 Szabadság 
tér (információs műsor) 9.05 Bor és hatalom (spanyol 
sor.) 10.00 A pampák királya (brazil sorozat) 11.10 Er­
dészház Falkenauban (német sor.) 12.00 Hírek 12.30 Hír­
magazin 13.00 Nemzetiségi magazinok (szlovén, német) 
13.58 Hírek 14.05 Szenzáció (kanadai sorozat) 14.50 MC 
(ism .) 14.58 Hírek 15.00 A homok titkai (brazil sorozat)
15.30 Tizenhat 15.58 Hírek 16.00 Pillangósziget 2 .1 6 .3 0  
Kaliforniai álom (am . sorozat) 17.00 Atenger magazinja
17.30 Katolikus krónika 17.50 Körzeti híradók 18.00 Hír­
adó 18.15 TH ÉM A  18.25 Időkerék 18.30 Vakáción a Méz- 
ga család 19.00 Mindent a szerelemért (brazil sorozat)
19.30 Híradó 20.00 Vízi zsaruk (ausztrál sorozat) 20.45 
Telemázli 21.20 Sikk 21.45 Három kívánság 22.00 Hír­
adó 22.05 Aktuális 22.30 Szabad verseny 23.00 TS.

6.10 Faluvilág 6.25 Aerobik Norbival 6.30 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 8.30 Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8.55 Riviéra 
(ism .) 9.25 Szőrmentén 9.50 Adrenalin 10.20 Segíts magadon!
10.50 Közvetlen ajánlat 11.45 Airport (angol dokumentumfilm)
12.10 Édes hárm asban (fr. sor.) 12.35 Riviéra (európai kopro­
dukciós sor.) 13.00 Sógun (amerikai kai a n df i I m -  sorozat) 14.45 
Gazdagok és szépek (amerikai sor.) 15.10 Szuper csapat (am e­
rikai kalandfilm-sorozat) 16.00 Sunset Beach (am . sor.) 16.45 
Samantha (venezuelai sor.) 17.40 Luz Maria (perui sor.) 18.30 
Tények 19.00 Szerencsekerék 19.30 Rosalinda (mexikói soro­
zat) 20.00 Forró nyomon 20.50 JAG -  Becsületbeli ügyek (am . 
sor.) 21.45 Jó estét, Magyarország! 22.30 Tűzriadó (ném et so­
rozat) 23.25 Esküdt ellenségek (amerikai sor.) 0.20 Tudomány 
az Interneten 1.10 Jubileum -  Leánykérés 1.55 Vers éjfél után.

6.00 Antenna (ism .) 6.30 Reggeli (információs magazin) 9.05 
Élettér (ism .) 9.15 Recept Klub (ism .) 9.30 Superman legújabb 
kalandjai (am, sor., ism .) 10.20 Barátok közt (sor., ism .) 10,45 
Top Shop 11.15 A fa rm , ahol élünk (am . sor., ism .) 12.10 Titkok 
és szerelmek (ism .) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Top Shop 13.55 Lili, a virágan­
gyal 14.20 Klip Klub 14.40 Lassie (am . sor.) 15.05 Az első csók 
(fr. sor.) 15.35 A második csők (fr. sor.) 16.00 Superman leg­
újabb kalandjai (am . sor.) 16.50 Mire gondolok? 16.55 Afarm , 
ahol élünk (am . sor.) 17.50 Mire gondolok? 17.55 Titkok és sze­
relmek (mexikói sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok 
közt (m agyar sorozat) 20,00 Tébolygó 20.55 Vészhelyzet (am . 
sor.) 21.45 Este (hírmagazin) 22.40 MMM (Mi? Mennyi? Miért?)
23.15 Bullshot (angol vígjáték) 0.45 Fókusz (ism .) 1.05 Divatklip.

6.00 Serial (R ). Doi băieţi, o fată şi o pizzerie 6.30 
Ştirile de sîm bătă asta (R ) 7.00 Serial. Poveşti de 
adorm it copiii 8.00 Desene animate 9.00 Cartea de 
folclor 9 .30  Vă place filmul? 10.00 Art-M ania. Spaţii 
recuperate 11.00 Garantat 1 0 0 % ! 12.30 Lumea şi noi
13.00 Arca... Marinei... în  dilemă 15.30 Război îm po­
triva mafiei 16.25 Teleenciclopedia 17.10 Serial. Mare 
schimbătoare 18.00 Perechea potrivită 18.30 Serial. 
Carol şi compania 19.00 Jurnal 19.30 Surprize, surpri­
z e ... 2 1 .3 0  Serial. Dr. Q uinn 2 2 .2 0  Jurnal 22 .2 5 
Săptăm îna sportivă 22.35 Film. Viziuni criminale.

Sîm
bătă, 23 octom

brie

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabadság 
tér (információs műsor) 9.05 Bor és hatalom (sp. sor.)
10.00 A pampák királya (brazil sor.) 11.05 Erdészház 
Falkenauban (német sor.) 12.00 Hírek 12.30 Hírmagazin
13.05 Nemzetiségi magazinok (horvát, román) 13.58 Hí­
rek 14.05 Szenzáció (kanadai sor.) 14.50 MC (ism .) 15.00 
A  homok titkai (brazil sor.) 15.30 Kukori és Kotkoda 15.40 
Játékos bestiárium 15.58 Hírek 16.05 Pillangósziget 16.30 
Kaliforniai álom (amerikai sorozat) 16.58 Hírek 17.00 A 
tenger magazinja (fr. sor) 17.30 Tanúpágtevök 17.50 Kör­
zeti híradók 18.00 Híradó 18.15 TH EM A  18.25 Időkerék
18.30 Ki marad a végén? 19.00 Mindent a szerelemért 
(brazil sorozat) 19.30 Híradó 20.00 Önök kérték 20.30 
TS 22.45 Híradó 22.50 Aktuális 23.15 TS.

6 .10  Faluvilág 6.25 Aerobik Norbival 6.30 Jó reggelt M agyar- 
ország! 8.30 Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8.55 Riviéra 
(ism .) 9 .25  Baba M am a, magazin 9.50 Zoom (ism .) 10.50 
Közvetlen ajánlat 11.20 Életvitel az Interneten 11.55 Follow 
me 12.10 Édes hárm asban (fr. sor.) 12.35 Riviéra (európai 
koprodukciós sor.) 13.00 Sógun (amerikai kalandfilm -soro­
zat) 14.45 Gazdagok és szépek (amerikai sor.) 15.10 Szuper 
csapat (amerikai kalandfilm -sorozat) 16.00 Sunset Beach 
(a m . sor.) 16.45 Samantha (venezuelai sor.) 17.40 Luz Maria 
(perui sor.) 18 .3 0 Té n ye k  19.00 Szerencsekerék 19.30 
Rosalinda (mexikói sorozat) 20.00 Rex felügyelő (osztrák­
ném et sor.) 20 .5 0 Esti Broadway 21.45 Jó estét, Magyaror­
szág! 22.30 Anna ezer napja (amerikai film ) 1.05 Kultúra az 
Interneten 1.40 Jubileum 2.25 Vers éjfél után.

6.00 A  Dunánál 6.30 Reggeli (információs magazin) 9.05 Élettér 
(ism .) 9.15 Recept Klub (ism .) 9.30 Superman legújabb kaland­
jai (am . sor., ism .) 10.20 Barátok közt (sor., ism .) 10.45 Top 
Shop 11.15 A fa rm , ahol élünk (am . sor., ism .) 12.10 Titkok és 
szerelmek (ism .) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 Élet­
tér 13.20 Recept Klub 13.30 Top Shop 13.55 Lili, a virágangyal
14.20 Klip Klub 14.40 Lassie (am . sor.) 15.05 Az első csók (fr. 
sor.) 15.35 A második csók (fr. sor.) 16.00 Superman legújabb 
kalandjai (am . sor.) 16.50 Mire gondolok? 16.55 A farm, ahol 
élünk (am . sor.) 17.50 Mire gondolok? 17.55 Titkok és szerel­
mek (mexikói sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok 
közt (magyar sorozat) 20.00 Paula és Paulina (mexikói sor.)
20.50 Perpatvar 21.45 Este (hírmagazin) 22.35 Öreglányok (am. 
sor.) 23.05 Dóra mozija 23.35 Bűnvadászok (am . sor.) 0.25 Fó­
kusz (ism .) 0.45 Divatklip.

6.00 Ceasul deşteptător... 7.00 Universul Credinţei 8.00 
Desene animate. Ursuleţul W innie 8 .30  Kiki Riki Miki. 
Magazin pentru copii 10.00 Viaţa satului 11.30 Tezaur 
folcloric 12.30 De Luni pînă Dum inică 13.15 Auto club
13.50 Rugby 15.50 Serial. Blankenese 16.45 Specta­
colul lumii văzut de loan Grigorescu 17.15 Trupa de şoc
17.55 Tragerile Loto Special 6/49 şi Noroc 18.00 Joc
18.30 21. Prezintă Ştefan Bănică jr. 19.00 Jurnal
19.25 Dum inica sportivă 19.50 Zodia VIP 20.50 Film.
22 .5 0 Jurnal 22.55 Pe faţă 24.00 Pariul Trio.

Dum
inică, 24 octom

brie

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabad­
ság tér (információs m űsor) 9.05 Bor és hatalom (spa­
nyol sor.) 10.00 A  pam pák királya (brazil sorozat) 11.10 
Erdészház Falkenauban (ném et sorozat) 12.00 Hírek
12.30 Hírmagazin 13.00 Együtt 13.58 Hírek 14.05 Szen­
záció (kanadai sorozat) 14.50 M C (ism .) 15.00 A ho­
mok titkai (brazil sorozat) 15.30 Kisokos 15.58 Hírek
16.00 Pillangósziget 16.30 Kaliforniai álom (amerikai 
sor.) 16.58 Hírek 17.00 A tenger magazinja 17.30 Az 
utódok reménysége 17.50 Körzeti híradók 18.00 Hír­
adó 18.15 TH É M A  18.30 Időkerék 18.30 Ki marad a 
végén? 19.00 Mindent a szerelemért 19.30 Híradó 20.00 
Kisváros 20.30 A m igólyánk 21.00 S how -bálvány 22.00 
Híradó 22.05 Aktuális 22.30 Panoráma 23.00 Twin 
Peaks (amerikai sorozat).

6.10 Faluvilág 6.25 Aerobik Norbival 6.30 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 8.30 Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8.55 Riviéra 
(is m .) 9 .2 5  A irp ort (angol d o k u m e n tu m film -s o r.) 9 .5 0  
Kiskedvencek klinikája 10.20 Hurrá, utazunk! 10.50 Közvetlen 
ajánlat 11.20 Kultúra az Interneten 11.55 Follow me 12.10 Édes 
hárm asban (fr. sor.) 12.35 Riviéra (európai koprodukciós sor.)
13.00 Sógun (amerikai kalandfilm-sor.) 14.45 Gazdagok és szé­
pek (amerikai sor.) 15.10 Szuper csapat (amerikai kalandfilm- 
sorozat) 16.00 Sunset Beach (am . sor.) 16.45 Samantha (ve­
nezuelai sor.) 17.40 Luz Maria (perui sor.) 18.30 Tények 19.00 
Szerencsekerék 19.30 Rosalinda (mexikói sorozat) 20.00 
Férfisztriptíz 20.50N yolc mesterlövész 21.45 Jó estét. Magyar- 
ország! 22.30 Szerelmem (francia thriller) 0.20 Magyarország 
holnap 0.45 Vitézek harca 1.15 Vers éjfél után.

6.00 Pont hu (ism .) 6.30 Reggeli (információs magazin) 9.05 
Élettér (ism .) 9.15 Recept Klub (ism .) 9.30 Superman legújabb 
kalandjai (am . sor., ism .) 10.20 Barátok közt (sor., ism .) 10.45 
Top Shop 11.15 A fa rm , ahol élünk (am . sor., ism .) 12.10 Titkok 
és szerelmek (ism .) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Top Shop 13.55 Lili, a virágan­
gyal 14.20 Az első csók (fr. sor.) 14.50 A  második csók (fr. sor.)
15.20 Tim e Trax -  Hajsza az időn át (am . sor.) 16.00 Superman 
legújabb kalandjai (am . sor.) 16.50 Mire gondolok? 16.55 Afarm , 
ahol élünk (am . sor.) 17.50 Mire gondolok? 17.55 Titkok és sze­
relmek (mexikói sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok 
közt (magyar sorozat) 20.00 Esti Showder Fábry Sándorral 21.30 
Este (hírm agazin) 22.05 Autóm ánia (autósm agazin) 22.35 
Hosszú nagypéntek (angol krim i) 0 .35  Fókusz (is m .) 0 .55  
Divatklip.

11.00 Surprize, surprize (R ) 13.00 Jurnal 13.15 TVR 
Craiova 14.00 Pro Patria 15.00 Emisiune în limba m a­
ghiară 16.30 Agenţia de plasare 17.00 Corect! Prezintă 
Cosm in lonescu 17.05 Jum ătatea ta 18.00 Avanprem i­
eră 18.05 Serial. Sunset Beach 18.55 Amintiri din 
secolul 20 19.00 Jurnal 20.00 Serial. Felicity 20.45 
Serial. FBI C16 21.35 Cu ochii ’n patru. 22.20 Jurnalul 
de noapte 22.30 Recurs la morală 23.30 Marele jazz.

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabad­
ság tér 9.05 Bor és hatalom (spanyol sorozat) 10.00 A 
pam pák királya (brazil sorozat) 11 .1 0 Erdészház 
Falkenauban (ném et sor.) 12.00 Hírek 12.30 Hírm aga­
zin 13.00 Körzeti híradók 13.58 Hírek 14.05 Szenzáció 
(kanadai sorozat) 14.45 Három kívánság 14.58 Hírek
15.00 A homok titkai 15.30 Erdőjárók 15.58 Hírek
16.00 Pillangósziget 16.30 Kaliforniai álom 16.58 Hí­
rek 17.00 A tenger magazinja 17.30 Szentföldi szent 
helyek üzenete 17.50 Körzeti híradók 18.00 Híradó
18.15 TH ÉM A  18.25 Időkerék 18.30 Ki marad a végén?
19.00 Mindent a szerelemért (brazil sorozat) 19.30 
Híradó 20.00 TS  22.10 Híradó 22.15 Aktuális 22.35 
Hideg csók (kanadai film ).

5.55 Faluvilág 6 .25 Aerobik Norbival 6.30 Jó reggelt, M agyar- 
ország! 8.30 Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8.55 Riviéra 
(is m .) 9.25 Divat Show 9.50 Magyarország holnap 10.20 
Follow me 10.45 Fő az egészség 10.50 Közvetlen ajánlat
11.20 Tudom ány az Interneten 12.10 Édes hárm asban (fr. 
sor.) 12.35 Riviéra (európai koprodukciós sor.) 13.00 Sógun 
(a m . kalandfilm -sor.) 14.45 Gazdagok és szépek (amerikai 
sor.) 15.10 Szuper csapat (amerikai kalandfilm-sorozat) 16.00 
Sunset Beach (a m . sor.) 16.45 Sam antha (venezuelai sor.) 
17.40 Luz Maria (perui sor.) 18.30 Tények 19.00 Szerencse- 
kerék 19.30 Rosalinda (mexikói sorozat) 20.00 Dáridö 21.45 
Jó estét Magyarország! 22.30 Szeszélyes éjszakák. Autósza­
lon 2000 (autósm agazin) 2 3 .0 0 Fogságban, (amerikai thriller) 
0 .40  Vörös cipellők (amerikai erotikus film ).

Ş.OO Ünnepnaptár 6.30 Reggeli (információs magazin) 9.05 
Élettér (ism .) 9.15 Recept Klub (ism .) 9.30 Superman legújabb 
kalandjai (am . sor., ism .) 10.20 Barátok közt (sor., ism .) 10.45 
Top Shop 11.15 Afarm , ahol élünk (am . sor., ism .) 12.10 Titkok 
és szerelmek (ism .) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Receptklub 13.30Top Shop 13.55 Klip Klub 14.20 
Az első csók (fr. sor.) 14.50 A második csók (fr.sor.) 15.20 Tim e 
Trax -  Hajsza az időn át (am . sor.) 16.00 Superman legújabb 
kalandjai (am . sor.) 16.55 Mire gondolok? 16.55 A  farm , ahol 
élünk (am . sor.) 17.50 Mire gondolok? 17.55 Titkok és szerel­
mek (mexikói sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok 
közt (m agyar sorozat) 20.00 Koktél (amerikai film ) 21.45 Este 
(hírmagazin) 22.25 A lift (amerikai thriller) 0.10 Erotikus fantá­
ziák 0.35 Fókusz (ism .) 0.55 Divatklip.

6.00 Matinal naţional 8.00 TVR laşi 9.00 Recurs la 
morală (R ) 9.45 Top nostalgic 10.00 TV r Cluj-Napoca
11.00 Marele jazz (R ) 12.00 TVR Tim işoara 13.00 
Jurnal 13.15 CiberFan. Lum ea PC -ulu i 13.30 Repere 
sacre 14.00 Oameni ca noi. Părinţi şi copii 14.30 
Convieţuiri 15.00 Emisiune în  limba maghiară 16.00 
Dor. ţa ra  Secaşelor. Docum entar 16.30 Scuzaţi! Par­
don! Mersi! 17.00 Corect! 17.05 Jum ătatea ta 18.00 
Avanprem ieră. Ştiri 18.05 Serial. Sunset Beach 18.55 
Amintiri din secolul 20 19.00 Jurnal 20 .0 0 Telecinema- 
teca. Automobilul 21.35 Nu trageţi! 21.50 Jurnalul de 
noapte 22.05 A -F a ce re a  23.10 7 Arte.

5.45 T S  7 .05  Aranyfüst 8.00 Jó re g e it  adj, Istenem!
8.05 Te jössz! 10.00 Hol-M i? 11.00 Ablak 12.0p Hírek
12.05 Szellők szárnyán 12 .4 0 Visszatérés Édenbe 
(ausztrál sorozat) 13.30 Jani házhoz megy... 14.00 
Háló 14.30 Delta 15.00 Zenebutik 16.00 A Századunk 
Műhelyéből 16.20 1100 év Európa közepén 16.50 TS
18.55 Időkerék 19.00 Lottóshow 19.30 Híradó 20.00 
Szatelit 20.35 Uborka 21.00 írás a falon (angol film ) 
0.05 U2 koncert Mexikóban (angol film ).

6.00 Gyökereink 6.30 Repülő ház 7.00 TV2 Matiné 9.00 Cartam  
Network 11.00 Partytévé 14.25 Csillagközi szökevények (am e­
rikai sci-fi sor.) 15.30 Sabrina, a boszorkány (am . vígjátékso­
rozat) 16.00 Jó barátok (amerikai vígjátéksorozat) 16.30 
Dawson és a haverok (amerikai sorozat) 17.30 Herkules 
(amerikai fantáziasorozat) 18.30 Tények 19.00 Rosalinda 
(mexikói sorozat) 20.00 Bad Boys -  Mire jók a rossz fiúk 
(amerikai vígjáték) 22.00 Lángoló Mississippi (amerikai film ) 
0.10 Y-akták (kanadai misztikus sorozat) 1.00 Titokzatos 
játékok (amerikai erotikus film ).

6.30 Ünnepnaptár (ism .) 7 .00  Kölyökklub 10.50 Csőrre töltve
11.25 Mire gondolok? 11.30 Ausztrál expressz (ausztrál sor.)
12.25 Kedvenc 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 Pepsi 
Music Chart 14.10 Qalla-m appa 14.35 Extralarge (olasz kri­
m isorozat) 16 .2 5 így készült: Sztárra l szem ben 16.35 
SeaQuest Dsv -  A  mélység birodalma (am erikai sor.) 17.30 
Várom a párom 18.30 Híradó 18.50 Fókusz plusz 19.10 Titkok 
és szerelmek (mexikói sor.) 20.00 Az utolsó mohikán (am eri­
kai kalandfilm) 22.05 Heti Hetes 23.05 Híradó 23.20 Mesék a 
kriptából (a m . horrorsorozat) 23.50 Életveszélyben -  Hétköz­
napi hősök 0.50 Beavis és Butthead 1.15 Fókusz plusz 1.35 
Divatklip.

6 .00  Matinal naţional 8.00 TVR laşi 9.00 Universul 
credinţei 11.00 7 Arte (R ) 11.45 Top nostalgic 12.00 
TVR  Tim işoara 13.00 Jurnal 13.15 CiberFan 13.30 
Evrika! 14.00 Muzica de capo al fine 15.00 Ecoturism
15.30 Medicina pentru toţi 16.00 Hora satului... 16.30 
Poveşti de dragoste 17.00 Corect! Prezintă Cosmin 
lonescu 17.05 Jum ătatea ta 18,00 Avanpremieră 18.05 
Serial. Sunset Beach 18.55 Evenimentele secolului 20
19.00 Jurnal 20 .0 0 Film. Deşertul de foc 21.35 în 
flagrant 22.20 Jurnalul de noapte 22.35 Documentar 
23.35 Lum ea dansului.

5.45 TS  8.05 „így szól az Ú r!" 8.10 Mackó apó meséi
8.25 Vasárnapi sziget 10.00 Református istentisztelet
11.05 Három kívánság Klub 12.00 Hírek 12.10 Vissza­
térés Édenbe (ausztrál sor.) 13.00 Gaia 13.30 Pathe -  
A  mozi születése 1 -2 .1 5 .2 0  Örömhír 15.40 Unokáink 
sem fogják látni 16.35 Emily (kanadai sor.) 17.25 
Időkerék (angol sor.) 17.30 Bűvös hatos 17.55 TS  -  
Gól! -  PN B-m érkőzések összefoglalója 19.00 7 óra
20.00 Családi kör 21.00 Holocaust (amerikai sorozat)
22.55 „Mennyit ér egy nő" Cserháti Zsuzsa koncertje
23.45 11 után.

6.00 Reggeli gondolatok 6.30 Állatkert a hátizsákban 7.00 
TV2 Matiné 9.00 Cartoon Network 11.00 Parker Lewis soha­
sem veszít (am erikai ifjúsági vígjátéksorozat) 11.25 Gim i-dili 
(amerikai ifjúsági sor.) 12.00 Hurrá, utazunk! 12.30 Vad világ 
(term észetfiim -sor.) 13.25 Kötél és arany (olasz western)
15.15 M acGyver (amerikai krimisor.) 16.10 Szuper csapat 
(am erikai kalandsorozat) 17.05 Mission Impossíble —  Az ak­
ciócsoport (angol akcióií lm -so ro za t) 18.00 Napló 19.00 
Rosalinda (mexikói sorozat) 20.00 Desperado (amerikai ak­
ciófilm ) 22.00 Friderikusz: Szubjektív 23.00 Gól! Gól! Gól!
23.50 Özvegy Kam yóné s két szeleburdiak (színházi előadás)
2.00 Forró nyomon (ism .) 2.50 Vers éjfél után.

6.30 Ez nem boszorkányság! (francia ismeretterjesztő sor.) 7.00 
Kölyökklub 10.50 Csőrre töltve 11.25 A Sagala titka (lengyel 
kalandfilm -sor.) 11.55 Mire gondolok? 12.00 A világ körül 
Michael Palinnel (angol dokumentum film-sor.) 12.55 Mire gon­
dolok? 13.00 Hírek 13.10 Autómánia (ism .) 13.40 Popeye (am e­
rikai vígjáték) 15.35 Acapulco akciócsoport (amerikai sor.) 16,30 
2x2 néha sok(k) (amerikai vígjátéksorozat) 17.00 Jesse (am . 
komédiasorozat) 17.30 Dallas (am . sor.) 18.30 Híradó 18.50 
Akták 19.10 Titkok és szerelmek (mexikói sor.) 20.00 Egyik kopó, 
mások eb (amerikai akcióvígjáték) 21.55 Igaz történetek: Hadd 
maradjak, anyu! (német film) 23.35 Híradó 23.50 Országház 
0.20 A világ körül Michael Palinnel (angol dokumentumfilm-sor., 
ism .) 1.15 Akták (ism .) 1.35 Divatklip.

6 .00  Matinal naţional 8 .00  TVR laşi 9 .00  Docum entar
10.00 TVR  C luj-N apo ca 11.00 Lum ea dansului (R)
12.00 TVR Timişoara 13.00 Jurnal 13.15 CiberFan 13.30 
Destinul unei naţiuni 14.00 Convieţuiri 15.00 Pentru 
dv., doam nă! 16.00 La telefon, muzica populară! 16.25 
Casa mea 16.55 Rezultatele tragerilor Super Loto 5/40 
şi Expres 17.00 Corect! 17.05 Jum ătatea ta 18.00 
Avanprem ieră. Ştiri 18.05 Serial. Sunset Beach 18.55 
Amintiri din secolul 2 0 1 9 .0 0  Jurnal 20.00 Serial. Moş­
tenirea 20.45 Reflecţii rutiere 21.00 Memorialul Tim i­
şoara 22.00 Jurnalul de noapte 22.15 Punct ochit 23.15 
Rock la miezul nopţii 0.15 Pariul Trio.

Programul
TV2

A TV2 
műsora

Programul 
RTL Klub

RTL Klub 
műsora
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22 OCTOMBRIE 1999

ÎN LIMBA MATERNĂ -  emisiune radiofonică în limba română
25 OCTOMBRIE, LUNI (redactor: Adam Bauer)
1 0 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s  1 0 .3 5  Ştiri şi in fo rm a ţii, d a te  m e te o  1 0 .4 5  E ve n im e n te  
ca le n d a ris tice  1 1 .0 0  M o n ta j d e  m u zică  p o p u la ră  -  re d a c to r: G e lu  S ta n  d in  T im iş o a ra
1 1 .3 0  B u le tin  in form ativ, d a te  m e te o  - 1 1 . 4 0  In te rviu ri, re p o rta je  d in  v ia ţa  ro m â n ilo r d in  
U n ga ria  1 1 .5 5  în ch e ie re .

26 OCTOMBRIE, MARŢI (redactor: Petru Cfmplan)
1 0 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s  1 0 .3 5  Ştiri şi in fo rm a ţii, d a te  m e te o  1 0 .4 0  E v e n im e n te  
ca le n d a ris tice  1 0 .4 5  In te rviu ri, re p o rta je  d in  v ia ţa  ro m â n ilo r d in  U n ga ria  1 0 .3 0  B u le tin  
in form ativ, d a te  m e te o  1 0 .4 5  O a m e n i ce le b ri ro m â n i -  se rial 1 1 .5 5  Ş tirile  zilei p e  scu rt, 
în ch e ie re .

27 OCTOMBRIE, MIERCURI (redactor: lulla Kaupert)
1 0 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s  1 0 .3 5  Ştiri şi in fo rm a ţii, d a te  m e te o  1 0 .4 5  E v e n im e n te  
ca le n d a ris tice  1 0 .5 0  In te rviu ri, re p o rta je  d in  v ia ţa  ro m â n ilo r d in  U n g a ria  1 1 .3 0  B u le tin  
d e  ştiri, d a te  m e te o  1 1 .4 0  S p o rt  -  ru b ric a  lui A d a m  B a u e r  1 1 .5 3  A v a n p re m ie ra  „Ecra n u l 
n o s tru " 1 1 .5 5  Ştirile  zilei p e  s c u rt, în ch e ie re .

28 OCTOMBRIE, JOI (redactor: Eva Iova)
1 0 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s  1 0 .3 5  Ştiri şi in fo rm a ţii, d a te  m e te o  1 0 .4 5  E ve n im e n te  
ca le n d a ris tice  1 1 .0 0  „ D e  la p a iş p e  la o p ş p e  -  lice e n ii"  1 1 .3 0  B u le tin  d e  ştiri, d a te  
m e te o  1 1 .4 5  N o ta  s ă p tă m în ii d e  E d d a  Illyés 1 1 .5 5  Ş tirile  zilei p e  s c u rt ,în c h e ie re .

29 OCTOMBRIE, VINERI (redactor: Anamaria Brad)
1 0 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s  1 0 .3 5  Ştiri şi in fo rm a ţii, d a te  m e te o  1 0 .4 5  E v e n im e n te  
ca le n d a ris tice  1 0 .5 0  R e p o rta je , interviuri d in  v iaţa  ro m â n ilo r d in  U n ga ria  1 1 .0 5  „ O a ­
m e n i ca re  a u  f o s t . .  -  m u z ic ă , a rtă , lite ra tu ră ” -  s e ria lu l E le n e i M u n te a n u  1 1 .2 0

A ctu a lită ţi la ro m â n ii d in  B a n a tu l S îrb e s c  -  re la tează C o rn e l M a ta  d in  V îrşe ţ 1 1 .2 5  C e  
s -a  m a i în t îm p la t  la Liceul „B ă lc e s c u ” d in  J u la ?  -  re la te a ză  E d it  B o rd a ş  1 1 .3 0  B u le tin  d e  
ştiri, d a te  m e te o  1 1 .4 0  Ştiri şi cu riozită ţi d in  R o m â n ia  -  re la te a ză  S im o n a  Pele d in  
T im iş o a ra  1 1 .4 5  Revista „Foii ro m â n e ş ti"  1 1 .5 5  Ş tirile  zilei p e  scu rt, în ch e ie re .

30 OCTOMBRIE, SÎMBĂTĂ (redactor: lulia Kaupert)
1 4 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s  1 4 .3 5  E v e n im e n te  ca le n d a ris tice  1 4 .4 0  P ro gra m u l b ise ric ilo r 
o rto d o x e  şi al a d u n ă rilo r b a p tis te  1 4 .4 5  R e c o m a n d ă ri cu ltu ra le  p e n tru  w e e k -e n d  1 5 .0 0  
„P a rty -T im e ” -  m a ga zin  d e  m u zică  u ş o a ră  1 5 .3 0  A n ive rsa re  -  5 0  d e  an i d e  la în fiin ţa re a  
C a te d re i d e  R o m â n ă  d e  la S e g h e d in  1 5 .5 8  în c h e ie re .

31 OCTOMBRIE, DUMINICĂ (redactor: lulla Kaupert)
1 4 .3 0  In tro d u ce re , cu p rin s , e v e n im e n te  ca le n d a ris tice  1 4 .4 0 - 1 5 . 0 0  R e tro s p e ctiva  s ă p ­
tă m în ii (s p ic u iri d in  in terviurile  şi re p o rta je le  d ifu za te  p e  p a rcu rsu l s ă p tă m în ii )  1 5 .0 0  „D e  
la p a iş p e  la o p ş p e "  -  m a g a zin u l d e d ic a t lice e n ilo r (re lu a re a  e m is iu n ii d e  j o i )  1 5 .3 0  
R etro s p e ctiva  e v e n im e n te lo r p o litice  a le  s ă p tă m în ii -  p ro gra m  p re lu a t d e  la R a d io  
B u d a p e s ta  1 5 .5 5  în ch e ie re .

(Nu răspundem pentru eventualele modificări în programele radio!) 
în fiecare seară, între orele 19.00-19.30 se prezintă emisiunea româ­
nească, difuzată pe ţară. Sumarul acesteia este compus din actualităţi­
le zilei şi reportaje, interviuri din viaţa comunităţii noastre, respectiv 
relatări din viaţa şcolilor româneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz 
şi 66,14 MHz, poate fi ascultată şl pe undele occidentale, pe frecvenţe­
le locale ale studiourilor regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio 
Seghedin 93,1 MHz

FM 92,1 STEREO
R A D IO  V O CEA  

E V A N G H E L IE I O R A D EA
5 . 0 0 -  5 . 3 0  A c tu a lită ţ i  B B C  5 . 3 0 - 7 . 0 0  
B u n ă  d im in e a ţa  7 . 0 0 - 7 . 2 0  Ştiri lo c a le
7 . 3 0 -  8 . 3 0  M u z ic ă  ş i m e d ita ţii b ib lic e
8 . 3 0 -  9 . 3 0  P re d ic ă  9 . 3 0 - 1 1 . 0 0  L e c­
tu ri b ib lic e , ştir i, m e s a je  c re ş tin e  şi m u ­
z ic ă  1 1 . 0 0 - 1 2 . 0 0  D iv in a  a r m o n ie
1 2 . 0 0 -  1 3 .0 0  R ă s p u n d e m  a s c u ltă to ri­
lo r 1 3 . 0 0 - 1 3 . 3 0 A ctu a lită ţi B B C  1 3 .3 0 -
1 5 .0 0  Le ctu ri b ib lic e , m e d ita ţii b ib lic e , 
m u z ic ă  1 5 . 0 0 - 1 6 . 0 0  Ş tiri, m e s a je  c re ş ­
t in e , m u z ic ă  1 6 . 0 0 - 1 7 . 0 0  Ş tiri, m e s a ­
je  c r e ş tin e , m u z ic ă  1 7 . 0 0 - 1 7 . 4 5  A c tu ­
a lită ţi B B C  1 7 . 4 5 - 1 8 . 0 0  A n u n ţu r i şi 
re c la m e  1 8 . 0 0 - 1 8 . 4 5  R e lu a re : P re d i­
c ă  1 8 . 4 5 - 1 9 . 1 0  E m is iu n e  p e n tru  c o p ii 
1 9 . 1 0 - 1 9 . 3 0  M u z ic ă  1 9 .3 0 - 2 0 . 0 0  C u  
b ra ţe le  d e s c h is e  2 0 . 0 0 - 2 0 . 3 0  A c tu a li­
tă ţ i B B C  2 0 . 3 0 - 2 1 . 0 0  C a rt e a  p e  u n d e  
ra d io  2 1 . 0 0 - 2 2 . 0 0  E m is iu n e  d e  v ia ţă  
s p iritu a lă  2 2 . 0 0 - 2 3 . 0 0  P re d ică  2 3 . 0 0 -
5 . 0 0  N o c tu rn a  R .V .E . (m u z ic ă ,  m e d ita ­
ţii b ib lic e , m e s a je  c re ş tin e , le ctu ri b ib li­
c e )
RADIO VOCEA EVANGHELIEI PENTRU EUROPA 

SW 49 m, zilnic 18.00-18.45 
MW 1395 kHz, luni, marţi 21.15-21.30

Micherechi-Aletea 2-0
L a  s fîrş itu l s ă p t ă m în i i  t r e c u t e  s -a u  M i n i t  la  M ic h e r e c h i ,  în  c a d r u l  c a m p i o n a t u ­

lu i d e  f o t b a l,  S e r ia  I a  ju d e ţ u lu i  B i c h iş  e c h ip e le  d i n  M ic h e r e c h i  ş i A le t e a .  D u p ă  u n  
m e c i n u  p r e a  s p e c t a c u lo s ,  p a r t id a  s - a  în c h e i a t  c u  r e z u lt a tu l d e  2 - 0  în  f a v o a r e a  
e c h ip e i  d in  M ic h e r e c h i .  în  t im p u l  c e lo r  9 0  d e  m i n u t e ,  g a z d e le  s -a u  a f la t  p e r m a ­
n e n t  în  a t a c ,  lu în d  c u  a s a lt  p o a r t a  a le t e a n ă  î n c ă  d in  p r im e le  m in u t e .  N u m a i  jo c u l  
b u n  a l a p ă r ă r i i  a le t e n e  a  f ă c u t  c a  s c o r u l  s ă  n u  f ie  ş i m a i m a r e .

Alte rezultate:
Divizia II (NB II) Divizia III (NB III)
K a l o c s a -G i u l a  1 - 1  B é k é s -B a t a n i a  3 - 0

Doni oni -  o sută de grame de carne
în  c e e a  c e  p r iv e ş te  o u ă le ,  p r o te in e le  a c e s to ra  -  p r o te in e  d e  re fe rin ţă  î n  o p i­

n ia  n u triţ io n iş tilo r -  s în t  c e le  m a i b in e  e c h ilib ra te  ş i c e l m a i u ş o r  d e  a s i m i l a t
D o u ă  o u ă  a u  a c e e a ş i  v a lo a r e  n u t r it iv ă  c i t  o  s u t ă  d e  g r a m e  d e  c a m e .
E s te  a b s o lu t  f a ls ă  id e e a  c ă  „ o u ă le  f a c  ră u  la  f ic a t " .  In t o le r a n ţ a  la  o u ă  ( la  

a lb u ş  d e  c e le  m a i m u lt e  o r i )  e s t e  u n  f e n o m e n  d e s t u l  d e  ra r.
M o d u l  d e  p r e p a r a r e  ş i p r o s p e ţ im e a  o u ă le lo r  j o a c ă ,  î n s ă ,  u n  ro l f o a r t e  im ­

p o r t a n t .  P e n tr u  a  e v it a  o r ic e  in c o n v e n ie n t ,  s e  r e c o m a n d ă  c o n s u m u l  o u ă lo r  
p r o a s p e t e ,  p r e g ă t it e  p r in  f ie r b e r e  ( m o i )  s a u  p r in  c o a c e r e  (o c h i u r i ) .

Vitamina A
Experienţele făcute pe şoareci în cadrul Institutului Salk din California au 

demonstrat pentru prima dată că vitamina A este necesară bunei funcponări 
a creierului, chiar la vîrsta adultă. Este vorba despre o moleculă -  cheie care 
ar debloca două din cele mai importante funcţii ale creierului: memoria şi 
învăţarea. Ştirea nu ne spune cîte kilograme de morcovi ar trebui consumate 
pentru a deveni un erudit!

Trandafiri cu parfum... de femeie
A n u a l ,  s e  v în d  în  în t r e a g a  l u m e  m a i  m u lt  d e  2 2 0  d e  m i l io a n e  d e  f ire  d e  

t r a n d a f ir i ,  b e n e f ic ia r e  f iin d  î n t r -o  c o v îr ş it o a r e  m a jo r it a t e  iu b it e le  f e m e i .
Id e a lu l  f e m in in  î n  a c e s t  s f îrş it  d e  s e c o l  ş i d e  m i le n iu ,  p o t r iv it  u n u i  s o n d a j  

in t e r n a ţ io n a l  re a liz a t  în  r în d u l  b ă r b a ţ i lo r ,  e s te  c ît  s e  p o a t e  d e  in t e r e s a n t .  D a c ă  
în  a n ii  7 0  b ă r b a ţ ii  v is a u  la  o  f e m e i e  t o v a r ă ş ă  la  b in e  ş i la  r ă u ,  ia r  în  a n ii  8 0  la 
o  f e m e ie  c u  c a r ie r ă  p r o p r ie  (ş i  c u  v e n it u r i  p r o p r i i ,  s e  în ţ e l e g e ) ,  a s t ă z i ,  f e m e ia  
id e a lă  s -a  îm b o g ă ţ i t  c u  a ş t e p t ă r i  n o i ,  g r e u  d e  a t in s .

B ă r b a ţ ii  z i le lo r  n o a s t r e  v is e a z ă  la  o  f e m e ie  p r o v o c a t o a r e  ş i s t a t u a r ă  c u m  
e s t e  C la u d ia  S c h if f e r ,  a f e c t u o a s ă  ş i b u n ă  c a  u n  în g e r ,  f a s c in a n t ă  c a  o  v e d e t ă  
d e  c i n e m a ,  p r ie t e n ă  f id e lă ,  c a p a b i lă  s ă  g h ic e a s c ă  o r ic în d  ş i c e a  m a i  n e în s e m ­
n a t ă  d o r in ţ ă  a  b ă r b a t u lu i ,  a p t ă  s ă  f a c ă  g e s tu r i s u b t i le  d a r  b o g a t e  î n  s e m n if ic a ­
ţ ii ,  p r ic e p u t ă  b u c ă t ă r e a s ă ,  d e v o t a t ă  n e c o n d iţ io n a t .  Ş i ,  î n c ă ,  n u  e  t o t . . .

F e m e ia  d o r it ă  d e  b ă r b a t u l  c o n t e m p o r a n  n u  t r e b u ie  s ă  o b o s e a s c ă  n i c io d a t ă ,  
s u s u r în d  m e r e u  m a g ic u l  „ T e  i u b e s c ! ” , o ri d i s t r în d u -ş i  p a r t e n e r u l  c u  u n  u m o r  d e  
b u n ă  c a l i t a t e ,  s a u  a ş t e p t î n d u -l  c u  n e s e c a t ă  r ă b d a r e  a c a s ă ,  p r e g ă t it ă  s ă  p e ­
t r e a c ă  îm p r e u n ă  d e lic i i le  u n e i s e ri p a s io n a n t e  în  f a ţa  f lă c ă r i lo r  d in  c ă m in  s a u  
s ă  s e  la s e  p u r t a t ă  în  lu n g i  p l im b ă r i  s u b  c la r  d e  lu n ă .

D in  p ă c a t e ,  a t îte a  c a lită ţ i  n u  v o r  p u t e a  fi în t r u n it e  n i c io d a t ă  î n t r - o  s in g u r ă  
f e m e i e .  C e e a  c e  n u  î n s e a m n ă  c ă  b ă r b a ţ i lo r  le  e s te  in te rz is  s ă  v is e z e . V is a ţ i ,  
v is a ţ i ,  d o m n i lo r ,  p în ă  la  u r m ă  s e  v a  iv i f e m e ia  p o tr iv ită  c u  a s p ir a ţ i i le  ş i c u  
m e r it e le  d v . . .

MICA PUBLICITATE
Există în Giula un loc unde se 

poate mînca ieftin şi bine? 
DA! la

Restaurantul 
„Pivniţa cu bere” 

(Sörpince)
din Giula, Piaţa Kossuth nr. 2.

• Preparate ale bucătăriei tradi­
ţionale maghiare şi româneşti• Mese festive• Sărbătorirea unor 
evenimente de familie• Întîlniri ale oamenilor de afaceri 

Informaţii la telefon: 66/362-382

Magazinul Nyisztor 
din centrul comunei 

Micherechi
Vă aşteaptă cu un sortiment bogat de 

produse alimentare la preţuri accesibile. 
Tot aici se pot procura folii din polietilenă 
şi material plastic la preţuri convenabile.

Aşteptăm cumpărătorii noştri la adresa -, 
Micherechi, str. Kossuth nr. 105. 

_________ Tel.: (66) 375-038_________

REPA -  RENT S.R.L. -  str. NUSZBEK nr. 10 -  GIULA
ÎNCHIRIAZĂ Şl EXECUTĂ REPARAŢII AUTO

ÎN  P E R M A N E N Ţ Ă  S E  P O T  Î N C H I R I A  U R M Ă T O A R E L E  T IP U R I  D E  M A Ş l 4 - "
VOLKSWAGEN VENTO 1.8 OPEL KADETT 1.3 S
VOLKSWAGEN GOLF II1 1.4, 1.6 LADA SAMARA 1.5
VOLKSWAGEN POLO CLASSIC 1.4 LADA 2105 1.3

IN F O R M A ŢII I A  TELEFO N : 0 6 -3 0 /9 5 8 6 -4 1 9

Tineri, bogaţi şi 
...conectaţi la Internet

Dacă în 1988 numai o sută de 
calculatoare erau conectate la 
Internet, În vara anului 1998 nu­
mărul lor a ajuns la 36 de milioa­
ne relatează AFP, citînd raportul 
pe 1999 al Programului Naţiuni­
lor Unite pentru Dezvoltare 
(PNUD).

Tînăr, bogat, alb, educat-aces­
ta este profilul utilizatorului pe 
Internet. Accesul pe Internet este 
posibil mai ales datorită faptului 
că persoanele respective au stu­
dii şi bani, 30 la sută dintre utili­
zatori au cel puţin o diplomă uni­
versitară, relevă raportul.

Preţul unui calculator echiva­
lează în medie cu salariul pe opt 
ani al unui cetăţean din Bangla­
desh şi cu mai puţin de un sala­
riu al unui american. De aseme­
nea, 80 la sută din site-urile WEB 
sînt în engleză, în timp ce doar 
unul din zece locuitori ai Terrei 
vorbeşte engleza.

Biblie pentru chinezi
O biblie cu caractere chinezeşti 

simplificate va fi difuzată curînd 
în China continentală, a anunţat 
grupul de presă catolic italian San 
Paolo, în ultimul număr din publi­
caţia sa săptămînală Famiglia 
Cristiana (Familia creştină), infor­
mează AFP. Rod al opt ani de 
muncă a unei echipe de specia­
lişti şi traducători din mai multe 
ţări, prima traducere a Bibliei în 
chineză a fost prezentată la în­
ceputul anului Papei loan Paul al 
ll-lea de către Pastoral Bible 
Fondation şi Société Biblique 
Internationale. Destinată chine­
zilor din exterior (Hong Kong, 
Taiwan, Filipine, SUA, Canada şi 
Singapore), această ediţie cu 
caractere chineze clasice a fost 
publicată într-un tiraj de 30.000 
exemplare şi este deja epuizată.

Biblia în caractere chineze sim­
plificate este de tip pastoral (ad­
notată şi comentată) pentru a 
uşura înţelegerea textelor.
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